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การเปรียบเทยีบลกัษณะการใช้ค ายมืภาษาองักฤษทีป่รากฏในภาษาไทยของ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานและพจนานุกรมฉบับมติชน 

 

 ขอ้มูลค ำยมืภำษำองักฤษท่ีปรำกฏในภำษำไทยในงำนวจิยัฉบบัน้ี ไดเ้ก็บรวบรวมจำกพจนำนุกรม

ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และพจนำนุกรมฉบบัมติชน โดยแบ่งลกัษณะกำรใชค้  ำยมืในพจนำนุกรมทั้งสอง

ฉบบัดงักล่ำว เพื่อเปรียบเทียบวธีิกำรใชค้  ำยมืภำษำองักฤษท่ีปรำกฏในภำษำไทย ดงัน้ี 

1. “รุ่นเก่ำ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน” หมำยถึง พจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน พ.ศ. 2542 (2546)  

จ  ำนวน 1 เล่ม 

2. “รุ่นใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน” หมำยถึง พจนำนุกรมค ำใหม่ เล่ม 1 – 3 (2552 ก. - 2554)  จ  ำนวน 

3 เล่ม พจนำนุกรมศพัทต่์ำงประเทศท่ีใชค้  ำไทยแทนได ้จ ำนวน 1 เล่ม (2552 ข.) และศพัทค์อมพิวเตอร์และ

เทคโนโลยสีำรสนเทศ (2549)  จ ำนวน 1 เล่ม รวมทั้งส้ิน 5 เล่ม  

3. “รุ่นเก่ำ ฉบบัมติชน” หมำยถึง พจนำนุกรมนอกรำชบณัฑิตยฯ (2543)  จ ำนวน 1 เล่ม 

4. “รุ่นใหม่ ฉบบัมติชน” หมำยถึง พจนำนุกรมฉบบัมติชน (2547) จ ำนวน 1 เล่ม 

 พจนำนุกรมท่ีใชใ้นกำรวจิยัคร้ังน้ีรวมทั้งส้ิน 8 เล่ม แบ่งเป็นฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนจ ำนวน 6 เล่ม

ฉบบัมติชนจ ำนวน 2 เล่ม โดยมีค ำยมืท่ีรวบรวมไดท้ั้งหมด แบ่งเป็นค ำยมืภำษำองักฤษจ ำนวน 4,771 ค ำ และ

ค ำยมืภำษำตะวนัตกจ ำนวน 99 ค ำ รวมทั้งส้ิน 4,870 ค ำ ซ่ึงถึงแมว้ำ่มีค  ำยมืเป็นจ ำนวนมำกท่ีพจนำนุกรมทั้ง

สองฉบบัดงักล่ำวไดน้ ำมำใชเ้ป็นค ำเดียวกนัและมีควำมหมำยเหมือนกนั แต่กลบัพบวำ่ พจนำนุกรมทั้งสอง

ฉบบัใชค้  ำยมืถ่ำยเสียงเป็นตวัอกัษรไทย รวมถึงกำรใชค้  ำยมืท่ีเขียนเป็นอกัษรโรมนัมีลกัษณะแตกต่ำงกนั 

เปรียบเทียบไดด้งัน้ี 

 ภาษาไทย 

1. “รุ่นเก่ำ” (2546)  กบั “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน  

2. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) กบั “รุ่นใหม่” (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน  

3. “รุ่นเก่ำ” (2543) กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

4. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นเก่ำ” (2543) ฉบบัมติชน 

5. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบั

มติชน 
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6. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

 

 ค ายมืภาษาองักฤษ 

1. “รุ่นเก่ำ” (2546)  กบั “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน 

2. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) กบั “รุ่นใหม่” (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน 

3. “รุ่นเก่ำ” (2543) กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

4. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นเก่ำ” (2543) ฉบบัมติชน 

5. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบั

มติชน 

6. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

 ค ายมืภาษาตะวนัตก 

1. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นเก่ำ” (2543) ฉบบัมติชน 

2. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

3. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

 

 ภาษาไทย 

มีค  ำยมืเป็นจ ำนวนมำกท่ีพจนำนุกรม ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนและฉบบัมติชน ไดเ้ขียนถ่ำยเสียงค ำ

ยมืสะกดกำรันตเ์ป็นภำษำไทยแลว้ มีควำมแตกต่ำงกนั ทั้ง ๆ ท่ีค  ำยมืนั้นมีควำมหมำยเดียวกนั ดงัน้ี 

1. “รุ่นเก่ำ” (2546) กบั “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มี

ลกัษณะกำรเขียนสะกดค ำท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี  

1.1. สระ  

 เซต (set) ใชเ้สียงสระยำว คือ “เอ” ส่วน เซ็ต (set) ใชเ้สียงสระสั้นคือ “เอะ” เป็นตน้ 

1.2. ตวัสะกดกำรันต ์ 

 “รุ่นเก่ำ” เลือกใชเ้ขียนตวั ศ คือ อ๊อฟฟิศ (office) ส่วน “รุ่นใหม”่ (2552 ข.) ใชต้วั ซ คือ 

ออ๊ฟฟิซ (office) เป็นตน้ 

1.3. วรรณยกุต ์
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“รุ่นเก่ำ”ไม่เขียนรูปวรรณยกุตใ์ด ๆ แต่ “รุ่นใหม่” เขียนก ำกบัเสียงวรรณยกุตต์ำมท่ีผูใ้ช้

ภำษำไทยนิยมออกเสียง ดงัน้ี  

กำร์ด (card) - ก๊ำร์ด (card) (2552 ก. - 2554)   

เคำน์เตอร์(counter) - เคำ้น์เตอร์ (counter) (2552 ข.) 

ฟังกช์นั (function) - ฟังกช์ัน่ (function) (2552 ข.) เป็นตน้ 

เห็นไดว้ำ่พจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน “รุ่นเก่ำ” มีลกัษณะกำรเขียนสะกดค ำต่ำง

แตกต่ำงจำก “รุ่นใหม่” โดยเฉพำะอยำ่งยิง่รูปวรรณยกุต ์ ซ่ึงพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ได้

ก ำหนดเร่ืองของกำรสะกดค ำไวว้ำ่ ค  ำท่ียมืจำกภำษำต่ำงประเทศ เขียนตำมเสียงคนไทยส่วนใหญ่ออก เช่น 

ล็อกเกอ้ร์ วำยฟำย สวตีสวี้ต [รำชบณัฑิตยสถำน, 2554 : (5)] นอกจำกน้ีค ำท่ียมืจำกภำษำต่ำงประเทศซ่ึง

เขียนตำมหลกักำรทบัศพัทข์องรำชบณัฑิตยสถำนจนเป็นท่ีแพร่หลำย และคนรู้จกัโดยทัว่ไปแลว้ จะเก็บไว้

ทั้งค  ำท่ีเขียนตำมหลกักำรทบัศพัทแ์ละตำมเสียงคนไทยส่วนใหญ่ออกเสียงค ำนั้น ๆ เช่น แฝ็กซ์ แฟกซ์ เป็น

ตน้ [รำชบณัฑิตยสถำน, 2553 : (8)] 

แสดงใหเ้ห็นวำ่ กำรเขียนสะกดค ำยมืของรำชบณัฑิตยสถำนในกรณีท่ีเป็นค ำใหม่จะเขียน

ตำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงค ำยมืนั้น โดยเฉพำะเร่ืองของเสียงวรรณยกุตท่ี์ไม่มีกำรก ำหนด

ควำมหมำยในภำษำค ำยมื ส่วนค ำยมืใดท่ีติดอยูใ่นภำษำจนเป็นท่ีแพร่หลำยของผูใ้ชภ้ำษำไทยแลว้ก็ยงัคง

สะกดตำมนั้น ขณะเดียวกนัก็เขียนตำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืตำมวรรณยกุตน์ั้น ๆ ดงั

ตวัอยำ่งขำ้งตน้ 

เพรำะฉะนั้น ในอนำคตค ำยมืในภำษำไทยอำจจะเขียนสะกดตำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วน

ใหญ่นิยมออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นหลกัมำกกวำ่ตำมหลกัเกณฑก์ำรทบัศพัท ์ท่ีทำงรำชบณัฑิตยสถำนไดบ้ญัญติั

ไวเ้ม่ือปี พ.ศ. 2535 

2. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) กบั “รุ่นใหม่” (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มีลกัษณะกำร

เขียนสะกดค ำท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี 

2.1. พยญัชนะตน้  

 “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ใชต้วัอกัษรโรมนั p โดยเขียนถ่ำยเสียงตวัอกัษรไทยเป็นตวั 

“ป” ขณะท่ี “รุ่นใหม”่ (2552 ข.) เขียนถ่ำยเสียงตวัอกัษรไทยเป็นตวั “พ” ตวัอยำ่ง 

 โปรโมชัน่ (promotion) - โพรโมชัน่ (promotion) (2552 ข.) 

 โปรโหมต (promote) -โพรโหมต (promote)  (2552 ข.) เป็นตน้  
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  นอกจำกน้ี “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) ใชค้  ำยมืถ่ำยเสียงตวัอกัษรไทยตำมเสียงผูใ้ช้

ภำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงวรรณยกุตน์ั้น จึงท ำให้ตอ้งมีกำรเขียน “ห น ำ” ในกลุ่มอกัษรต ่ำเด่ียวเพื่อก ำกบั

เสียงวรรณยกุต ์แต่ “รุ่นใหม่” (2552 ข.) (2549) ไม่ไดใ้ช ้ห น ำก ำกบัเสียงวรรณยกุตแ์ต่ประกำรใด ดงัน้ี 

 แหมต็ช์ (match) - แมต็ช์ (match) (2552 ข.) 

แหล็ปทอ็ป (lap–top) - แล็ปทอ็ปคอมพิวเตอร์ (laptop computer) (2549) เป็นตน้ 

 แสดงใหเ้ห็นวำ่ ปี พ.ศ. 2549 ค ำยมืท่ีเขียนสะกด ห น ำ เพือ่ก ำกบัเสียงวรรณยกุตไ์ม่ปรำกฏ

ในภำษำไทย จนกระทัง่ 2 -3 ปีต่อมำ พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดใ้ห้

ควำมส ำคญัเร่ืองกำรเขียนสะกดค ำยมื โดยพิจำรณำจำกผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นหลกั 

ท ำใหต้อ้งใช ้ “ห น ำ” ในค ำยมื ฉะนั้นจึงมีแนวโนม้วำ่รำชบณัฑิตยสถำนจะเขียนสะกดค ำยมืท่ีปรำกฏ “ห 

น ำ” เพื่อก ำกบัเสียงวรรณยกุตเ์พิ่มมำกข้ึนต่อไป 

2.2. สระ  

 “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ใชท้ั้งเสียงสระยำวและสั้น ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2552 ข.) ใชเ้พียง

สระสั้นเสียงเดียว ดงัน้ี 

 พำ้ร์ตทำยม์, พำ้ร์ตไทม ์(part - time) - พำ้ร์ตไทม ์(part - time) (2552 ข.) 

 โอเวอ่ร์ทำยม์, โอเวอ่ร์ไทม ์(overtime) – โอเวอ่ร์ไทม ์(overtime) (2552 ข.) 

 ออแกนไนเซ่อร์ (organizer) - ออร์กะไนเซ่อร์ (organizer) (2552 ข.) เป็นตน้ 

 ค  ำวำ่ time “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ใชท้ั้งเสียงสระยำวและสั้นคือ “ทำยม์” และ”ไทม”์ 

แต่ “รุ่นใหม”่ (2552 ข.) ใชเ้พียงสระสั้นเสียงเดียวคือ ไทม ์ส่วนค ำวำ่ organizer “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) 

และพจนำนุกรมรุ่นใหม่ (2552 ข.) ใชส้ระต่ำงกนัในพยำงคท่ี์สอง คือ ออแกนไนเซ่อร์ และออร์กะไนเซ่อร์ 

ตำมล ำดบั  

แสดงใหเ้ห็นวำ่ “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) นิยมใชส้ระเสียงยำวมำกกวำ่สระเสียงสั้น จึง

สันนิษฐำนไดว้ำ่ ผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืเสียงสระยำวมำกกวำ่สระเสียงสั้น ถึงแมว้ำ่ค  ำยมืไม่

แบ่งแยกควำมหมำยโดยใชเ้สียงสระเสียงสั้นยำวเหมือนภำษำไทยก็ตำม 

2.3. ตวัสะกดกำรันต ์ 

 เมำ้, เมำ้ธ์ (mouth) - เมำ้ท ์(mouth) (2552 ข.) 

 อีเมล ์(e-mail) - อีเมล (e-mail) (2549) เป็นตน้ 

 “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ถ่ำยเสียงค ำวำ่ mouth มีทั้งตวัสะกดกำรันตคื์อ “-ธ์” และไม่มี

ตวัสะกดกำรันต ์แต่ “รุ่นใหม่” (2552 ข.) เขียนสะกดกำรันตโ์ดยใชต้วั ท ์ส่วนค ำวำ่ e-mail “รุ่นใหม่” (2552 
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ก. - 2554) ก ำหนดใหเ้ขียนเคร่ืองหมำยทณัฑฆำตเป็น อีเมล ์ ขณะท่ี “รุ่นใหม”่ (2549) ไม่ตอ้งเขียน

เคร่ืองหมำยทณัฑฆำตท่ีตวั “-ล” เป็น อีเมล ซ่ึงเป็นเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงตำมเจำ้ของภำษำ

ค ำยมืวำ่ อี – เมล มำกกวำ่ อีเมล ์(อี – เม) 

2.4. วรรณยกุต ์ 

 เอส๊เอม็เอส๊ (SMS : short message service) – เอสเอม็เอส (SMS : short message service) 

  เมำ้ส์ (mouse) - เมำส์ (mouse) 

 ถึงแมว้ำ่ค  ำยมืไม่มีเสียงวรรณยกุตเ์พื่อแสดงควำมหมำยท่ีแตกต่ำงดัง่เช่นภำษำไทย ทวำ่

ภำษำไทยไดน้ ำค ำยมืเหล่ำนั้นมำเขียนเป็นเสียงวรรณยกุต ์ ตำมท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงค ำยมืนั้น 

โดย “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) ใชรู้ปวรรณยกุตใ์นค ำยมืเช่น เอส๊เอม็เอส๊ เมำ้ส์ แต่ “รุ่นใหม่” (2549) ไม่ได้

ใชรู้ปวรรณยกุตใ์ด ๆ เพื่อก ำหนดเสียงของค ำยมื เช่น เอสเอม็เอส เมำส์ ซ่ึงสะทอ้นใหเ้ห็นวำ่พจนำนุกรม 

“รุ่นใหม”่ ของรำชบณัฑิตยสถำน มีแนวโนม้ถ่ำยเสียงค ำยมืเป็นอกัษรไทย ตำมเสียงผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่

มำกกวำ่ตำมหลกัเกณฑก์ำรทบัศพัทท่ี์ไดบ้ญัญติัไวเ้ม่ือปี พ.ศ. 2535 ดงัท่ีกล่ำวไวข้ำ้งตน้  

2.5. พยญัชนะตน้และวรรณยกุต ์ 

 สมำ้ร์ตก๊ำร์ด (smart card) - สมำร์ตคำร์ด (smart card)  

 ค  ำวำ่ smart card “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ยงัคงใชรู้ปวรรณยกุตใ์นค ำยมื คือ สมำ้ร์ต

ก๊ำร์ด ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2549) ไม่ใชรู้ปวรรณยกุตใ์ด ๆ ในค ำยมืคือ สมำร์ตคำร์ด นอกจำกน้ีค ำวำ่ card “รุ่น

ใหม”่ (2552 ก. - 2554) ใชพ้ยญัชนะตน้ ก สะกด เป็น ก๊ำร์ด แต่ “รุ่นใหม่” (2549) ใช ้ค สะกด เป็น คำร์ด 

ถึงแมว้ำ่ค  ำยมืต่ำง ๆ ไดป้รำกฏในพจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนเดียวกนั แต่กำรเขียน

สะกดค ำยมืกลบัแตกต่ำงกนัอยำ่งมำก โดยพจนำนุกรม “รุ่นเก่ำ” (2552 ข.) (2549) คงใชห้ลกัเกณฑก์ำรทบั

ศพัทเ์ม่ือปี พ.ศ. 2535 แต่พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) เขียนค ำยมืตำมเสียงผูใ้ชภ้ำษำไทยออก

เสียงเป็นหลกั ท ำใหค้  ำยมืส่วนใหญ่ท่ีปรำกฏในพจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มี ห น ำ 

อกัษรสูง และรูปวรรณยกุตเ์พิ่มข้ึน ซ่ึงไม่ค่อยปรำกฏเป็นค ำยมืในภำษำไทยมำก่อน 

นอกจำกน้ีสระเสียงสั้นยำวท่ีไม่มีในค ำยมื ภำษำไทยกนิ็ยมใชเ้ป็นสระเสียงยำวมำกกวำ่สระ

เสียงสั้น สันนิษฐำนวำ่ค ำในภำษำไทยมีสระเสียงยำวมำกกวำ่สระเสียงสั้น จึงท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยนิยมใชค้  ำ

ยมืเป็นสระเสียงยำวมำกกวำ่ แมว้ำ่สระเสียงสั้นยำวและเสียงวรรณยกุตไ์ม่มีผลต่อกำรเปล่ียนแปลง

ควำมหมำยใด ๆ ของค ำยมืก็ตำม 

3. “รุ่นเก่ำ” (2543) กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน มีลกัษณะกำรเขียนสะกดค ำท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี 

3.1. พยญัชนะตน้  
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  ปิรันฮำ (piranha) - ปิรันญำ (piranha)  

 “รุ่นเก่ำ” (2543) ใชต้วั “ฮ” สะกด ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) ใชต้วั “ญ” สะกด แสดงใหเ้ห็น

วำ่ปัจจุบนัน้ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่นิยมออกเสียงวำ่ “ปิรันญำ” มำกกวำ่ “ปิรันฮำ” 

3.2. สระ  

 แจค๊พอต (jackpot) - แจค๊พอ็ต (jackpot)  

 ซิกำแรต (cigarette) - ซิกำแร็ต (cigarette) 

 ลอตเตอร่ี (lottery) - ล็อตเตอร่ี (lottery)  

 “รุ่นเก่ำ” (2543) เขียนสระเขียนยำว แต่ “รุ่นใหม”่ (2547) ใชส้ระสั้นโดยกำรเติม

เคร่ืองหมำยไมไ้ต่คู ้ (็)็ สันนิษฐำนวำ่เขียนตำมเสียงของผูใ้ชภ้ำษำไทยท่ีนิยมออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นสระ

เสียงสั้นดงักล่ำว ซ่ึงสอดคลอ้งกบักำรใชค้  ำยมื “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม”่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนในหวัขอ้ 1.1 

ท่ีก ำหนดให ้“รุ่นเก่ำ” เขียนสะกดค ำยมืใชส้ระยำววำ่ “เซต” (set) แต่ “รุ่นใหม่” เปล่ียนเป็นสระสั้นวำ่ “เซ็ต” 

(set)  

แสดงวำ่พจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นเก่ำ” (2543) 

กบั “รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติชน ไดเ้ปล่ียนค ำวำ่ “เซต” จำกเสียงสระยำวเป็น “เซ็ต” เสียงสระสั้นท่ีผูใ้ช้

ภำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นเสียงสระสั้นเช่นเดียวกนั  

เป็นท่ีน่ำสังเกตวำ่ ค  ำยมืท่ีน ำมำใชใ้นภำษำไทยหำกเป็นค ำตำย ผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกสระเสียง

สั้นมำกกวำ่เสียงสระยำว เช่น พยำงคค์  ำยมืวำ่ พอต-พอ็ต แรต-แร็ต ลอต-ล็อต ดงักล่ำว ซ่ึงลว้นเป็นค ำตำยท่ีมี

ตวัสะกดแมก่ด ทั้งส้ิน และค ำยมืท่ีมีตวัสะกดตำย พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) ฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำนก็ไดเ้ขียนค ำยมืนั้นเป็นสระเสียงสั้น เช่น ช็อต (short-circuit) ฮ็อต (hot) เป็นตน้ ซ่ึง

หลกักำรใชไ้มไ้ต่คูท่ี้ปรำกฏในค ำยมื นอกจำกแสดงใหเ้ห็นวำ่ผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นเสียง

สระสั้นแลว้ รำชบณัฑิตยสถำน (2535) ยงัไดก้ ำหนดใหใ้ชไ้มไ้ต่คูเ้พื่อแสดงให้เห็นควำมแตกต่ำงจำกค ำไทย 

เช่น ล็อก = log (ใหต่้ำงจำกค ำวำ่ ลอก ในภำษำไทย) ดงันั้น เรำจึงพบค ำยมืท่ีมีตวัสะกดค ำตำยเขียนปรำกฏ

เคร่ืองหมำยไมไ้ต่คูเ้พิ่มมำกข้ึน  

3.3. ตวัสะกดกำรันต ์ 

 คำ้งสตอ๊ก - คำ้งสตอ๊ค  

แบก๊แพค็ (backpack) - แบค๊แพค็ (backpack)  

เผือ่ฟลุก - เผือ่ฟลุค  

ฟลุก (fluke) - ฟลุค (fluke)  
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โฟลก์ซอง (folksong) - โฟลค์ซอง (folksong)  

มิงก ์(mink) - มิงค ์(mink)  

ออ๊กเทน (octane) - ออ๊คเทน (octane)  

“รุ่นเก่ำ” (2543) ใชต้วัสะกดค ำยมืตวั c และ k สะกดดว้ยตวั “ก” ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) 

ไดเ้ปล่ียนไปใชต้วัสะกด “-ค” ซ่ึงขดัแยง้กบัหลกัเกณฑก์ำรทบัศพัทข์องรำชบณัฑิตยสถำน (2535) ท่ีก ำหนด

ไวว้ำ่ตวัสะกดภำษำองักฤษ c และ k ใหส้ะกดดว้ยตวั “-ก” เช่น โรแมนติก (romantic) ออโตเมติก (automatic) 

สตอ๊ก (stock) เบรก (break) เคก้ (cake)  

ดงันั้น “รุ่นเก่ำ” (2543) ฉบบัมติชนมีตวัสะกดกำรันตค์  ำยืมตวั c และ k สะกดดว้ยตวั “-ก” 

เช่นเดียวกบัหลกัเกณฑก์ำรทบัศพัทข์องรำชบณัฑิตยสถำน อยำ่งไรก็ตำมหำกตดัสินวำ่ควรใชต้วัสะกดใดจึง

จะถูกตอ้ง ควรยดึตำมหลกักำรเขียนตวัสะกดกำรันตพ์จนำนุกรมของรำชบณัฑิตยสถำนเป็นหลกั 

อยำ่งไรก็ตำม มีอยูค่  ำหน่ึงท่ี “รุ่นใหม”่ (2547) ใชต้วัสะกดค ำยมืตวั c และ k สะกดดว้ยตวั 

“-ก” แต่พจนำนุกรมรุ่นเก่ำ (2543) สะกดดว้ยตวั “-ค” คือ 

ซิลกส์กรีน (silk screen) - ซิลคส์กรีน (silk screen)   

นอกจำกน้ีตวัสะกดกำรันตท่ี์ลงทำ้ยดว้ยตวั t “รุ่นเก่ำ” (2543) ใชต้วั “-ต”์ หรือ “-ร์ต” ขณะท่ี 

“รุ่นใหม”่ (2547) ใชต้วั “-ท”์ หรือ “-ร์ท” ดงัน้ี 

วอลก์เอำ๊ต ์(walkout) วอลก์เอำ๊ท ์(walkout)  

สตำร์ต (start) สตำร์ท (start)  

สตำร์ตเตอร์ (starter) สตำร์ทเตอร์ (starter)  

“รุ่นเก่ำ” (2543) ใชค้  ำยมืท่ีลงทำ้ยดว้ยตวั t เขียนสะกดเป็น “-ต”์ เช่นเดียวกบัพจนำนุกรมทั้ง 

“รุ่นเก่ำ” และ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน เช่น คอนเสิร์ต (concert) สตำ๊ร์ตพอ้ยต ์(start point) เป็นตน้  

แสดงใหเ้ห็นวำ่ “รุ่นเก่ำ” (2543) ฉบบัมติชนใชต้วัสะกดกำรันตเ์ช่นเดียวกบั พจนำนุกรมทั้ง

รุ่นเก่ำและรุ่นใหม่ของรำชบณัฑิตยสถำน แต่เม่ือมีพจนำนุกรมรุ่นใหม่ (2547) ฉบบัมติชน ท ำใหต้วัสะกด

กำรันตเ์ปล่ียนแปลงไปจำกเดิมตำมตวัอยำ่งดงักล่ำว  

3.4. วรรณยกุต ์ 

 ถุงไนลอน – ถุงไนล่อน  

เลยอ์อฟ (layoff) - เลยอ์อ๊ฟ (layoff)  

เลยเ์อำท ์(layout) - เลยเ์อำ๊ท ์(layout)  

เอก็ซ์คลูซีฟ (exclusive) - เอ๊กซ์คลูซีฟ (exclusive)  
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“รุ่นเก่ำ” (2543) ไม่ไดใ้ชรู้ปวรรณยกุตก์ ำกบัในกำรเขียนค ำยมืแต่ละค ำ แต่ “รุ่นใหม่” 

(2547) ไดก้ ำหนดกำรเขียนรูปวรรณยกุตต์ำมตวัอยำ่งขำ้งตน้ ซ่ึงเป็นค ำท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียง

วรรณยกุตน์ั้น อยำ่งไรก็ตำมมีค ำยมือีกจ ำนวนหน่ึงท่ี “รุ่นเก่ำ” (2543) ใชรู้ปวรรณยกุตก์ ำกบัเสียงในค ำยมืแต่

ละค ำ แต่ “รุ่นใหม”่ (2547) ไม่ไดก้  ำหนดกำรเขียนเสียงวรรณยกุต ์ตวัอยำ่งดงัน้ี 

สตร๊ิคต ์(strict) - สตริคต ์(strict)  

โอเวอ่ร์โคต้ (over-coat) - โอเวอร์โคต้ (over-coat) 

แสดงใหเ้ห็นวำ่ ทั้งพจนำนุกรมรุ่นเก่ำ (2543) พจนำนุกรมรุ่นใหม่ (2547) ฉบบัมติชน ไม่มี

หลกัเกณฑแ์น่ชดัในกำรเขียนสะกดค ำยมืดำ้นเสียงวรรณยกุต ์ ซ่ึงแตกต่ำงจำกฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนท่ีได้

ก ำหนดเร่ืองกำรเขียนรูปวรรณยกุตใ์นค ำยมื ท่ียดึเอำเสียงผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่นิยมออกเสียงค ำยมืนั้นเป็น

หลกั 

4.  “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นเก่ำ” ฉบบัมติชน (2543)  

 เน่ืองจำกมีค ำยมืเป็นจ ำนวนมำกในพจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” (2543) และ “รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติ

ชนเขียนสะกดกำรันตเ์หมือนกนั จึงขอน ำ “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนไปเปรียบเทียบพจนำนุกรม “รุ่น

ใหม”่ (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) กบั “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนในหวัขอ้ท่ี 5 และ 6 

ต่อไป 

5. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบั

มติชน 

5.1. พยญัชนะตน้ 

กำรใชพ้ยญัชนะตน้ท่ีแตกต่ำงกนัไม่ไดเ้กิดจำกเสียงพยญัชนะ แต่เกิดจำกกำรผนัเสียง

วรรณยกุตก์ลุ่มอกัษรสูงและอกัษรต ่ำคู่ โดย “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน

ใชอ้กัษรสูง ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนใชอ้กัษรต ่ำคู่ในกำรเขียนสะกดค ำยมื ตวัอยำ่ง 

 คอ็ฟฟ่ีฉ็อป (coffee shop) (2552 ก. - 2554) – คอ็ฟฟ่ีช็อป (coffee shop)  

แจก๊ผอ็ต (jackpot) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.)  - แจก๊พอ็ต (jackpot)  

บอยขอต (boycott) (2552 ข.) - บอยคอต (boycott) 

แฝ็กซ์, แฟกซ์ (fax) (2552 ก. - 2554) - แฟ็กซ์ (FAX, facsimile) 

มองขำ้มฉ็อต (shot) (2552 ก. - 2554) - มองขำ้มช็อต (shot)  

ไฮเถ็ก (high tech : high technology) (2552 ข.) - ไฮเทค (hi-tech) เป็นตน้ 
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แสดงใหเ้ห็นวำ่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดเ้ขียนตำมเสียงผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออก

เสียงค ำยมืนั้นดงักล่ำว แต่ในอดีตท่ีผำ่นมำค ำยมืส่วนใหญ่นิยมเขียนดว้ยตวัอกัษรต ่ำคู่มำกกวำ่อกัษรสูง โดย

ไม่ไดส้นใจวำ่ค ำยมืนั้นมีเสียงวรรณยกุตใ์ดดงัท่ี นิตยำ กำญจนะวรรณ (2543 : 183) กล่ำววำ่ อกัษรไทยท่ีใช้

เป็นพยญัชนะตน้นั้น ถำ้เป็นพยญัชนะท่ีมีทั้งอกัษรสูงและอกัษรต ่ำคู่กนัใหใ้ชอ้กัษรต ่ำ ดงัน้ีคือ ใช ้“ค” ไม่ใช่ 

“ข” (เช่น cat แคต) ใช ้“ช” ไม่ใช ้“ฉ” (เช่น Chicago ชิคำโก) ใช ้“ฟ” ไม่ใช ้“ฝ” (เช่น Fox ฟอกซ์) ใช ้“ซ” 

ไม่ใช ้“ส” ยกเวน้ท่ีเป็นอกัษรน ำ (เช่น silicon ซิลิคอน Sweden สวเีดน) เป็นตน้  

เพรำะฉะนั้นค ำยมืท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยคุน้ชินกบักำรเขียนสะกดตวัอกัษรต ่ำมำกกวำ่อกัษรสูง 

ในอนำคตผูใ้ชภ้ำษำไทยอำจตอ้งจดจ ำค ำยมืท่ีสะกดดว้ยอกัษรสูงเพิ่มมำกข้ึน เน่ืองจำกรำชบณัฑิตยสถำนได้

ก ำหนดกำรเขียนค ำยมืตำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงดงัท่ีกล่ำวขำ้งตน้  

นอกจำกน้ี กำรใช ้ “ห น ำ” ซ่ึงมีใชน้อ้ยมำกในเขียนสะกดค ำยมืในภำษำไทย ดงัเช่นค ำวำ่ 

หรีด  (wreath) โหวต (vote) เป็นตน้ และต่อไปภำยภำคหนำ้ “ห น ำ” จะไดป้รำกฏเพิ่มมำกข้ึน เม่ือ “รุ่นใหม่” 

ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ดก้ ำหนดกำรเขียนค ำยมื ตำมเสียงผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืนั้น ดงัน้ี 

ยหูนิต (unit) (2552 ข.) - ยนิูต (unit) 

สปิหริต (spirit) (2552 ข.) - สปิริต (spirit)  

เหรต (rate) (2552 ข.) - เรต (rate) 

เหรตต้ิง (rating) (2552 ก. - 2554) - เรตต้ิง (rating) 

เหลต (late) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - เลต (late) 

แหล็บ (lab) (2552 ข.) - แล็บ (lab) เป็นตน้ 

กำรใชรู้ปพยญัชนะตน้ท่ีแตกต่ำงกนัดงักล่ำว เป็นกำรเปล่ียนแปลงเร่ืองของเสียงวรรณยกุต์

ในกลุ่มอกัษรต ่ำ ท่ีตอ้งน ำอกัษรสูงมำช่วยผนัวรรณยกุตใ์หค้รบ 5 เสียง ส่วนอกัษรต ่ำเด่ียวตอ้งใช ้“ห น ำ” มำ

ช่วยผนัวรรณยกุตใ์หค้รบ 5 เสียงเช่นกนั เพรำะฉะนั้นกำรเขียนสะกดค ำยมืในภำษำไทยหำกยดึตำมเสียงผูใ้ช้

ภำษำไทยเป็นหลกัตำมท่ี “รุ่นใหม่” รำชบณัฑิตยสถำนก ำหนด จะตอ้งมีอกัษรสูง และ “ห น ำ” เพิ่มมำกข้ึน

เม่ือเกิดค ำยมืใหม่ ๆ ปรำกฏในภำษำไทย 

ดำ้นเสียงพยญัชนะท่ีแตกต่ำงกนัโดยไม่ไดเ้ก่ียวขอ้งกบัเสียงวรรณยกุต ์“รุ่นใหม่” (2552 ข.) 

(2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใชอ้กัษรเสียง “พ” ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนใชเ้สียง “ป” ดงัน้ี 

โพรดกัต ์(product) (2552 ข.) - โปรดคัต ์(product)  

โพรด๊ิวเซ่อร์ (producer) (2552 ข.) -โปรดิวเซอร์ (producer) 

โพรเฟ้สเซ่อร์ (professor) (2552 ข.) - โปรเฟสเซอร์ (professor) 
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วอลลเ์พเปอร์ (wallpaper) (2549) - วอลลเ์ปเปอร์ (wallpaper)  

อิมผอร์ต (import) (2552 ข.) - อิมปอร์ต (import) 

อิมพรู้ฟ (improve) (2552 ข.) - อิมปรู๊ฟ (improve) 

เอก๊ซ์ผอร์ต (export) (2552 ข.) - เอก๊ซ์ปอร์ต (export) 

แสดงใหเ้ห็นวำ่ผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่มีแนวโนม้นิยมออกเสียง “พ” มำกกวำ่ “ป” เม่ือค ำ

ยมืนั้นใชพ้ยญัชนะตน้ตวั p 

5.2. สระ  

“รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใชส้ระเสียงยำว ขณะท่ี “รุ่น

ใหม”่ (2547) ฉบบัมติชนใชส้ระเกิน “เอำ” และ “ไอ” ซ่ึงถือเป็นสระเสียงสั้น ตวัอยำ่ง 

ซำวน่ำ (sauna) (2552 ข.) – เซำน่ำ (sauna)  

ดีซำยน์ (design) (2552 ข.)  - ดีไซน์ (design)  

ดีซำยเน่อร์ (design) (2552 ข.)  - ดีไซเนอร์ (design)  

แฟรนชำยส์ (franchise) (2552 ก. - 2554)  - แฟรนไชส์ (franchise) เป็นตน้ 

ในทำงกลบักนั “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใชส้ระเสียง

สั้น ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนใชส้ระเสียงยำว ตวัอยำ่ง 

เมน็ (menstruation) (2552 ก. - 2554) - เมนส์ (menses) 

สป็อต (spot) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - สปอต (spot) 

แฮนดิแคป็ (handicap) (2552 ก. - 2554) - แฮนดิแคป (handicap) 

แฮป็ป้ี (happy) (2552 ข.)  - แฮปป้ี (happy) เป็นตน้ 

แสดงใหเ้ห็นวำ่หำกเป็นสระเกิน “เอำ” และ “ไอ” “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนนิยม

เขียนเป็นสระเสียงยำว หำกเป็นสระอ่ืน ๆ โดยเฉพำะ “เอ” “แอ” และ “ออ” “รุ่นใหม่” ฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำนนิยมเขียนเป็นสระเสียงสั้น โดยใชเ้คร่ืองหมำยไมไ้ต่คูก้  ำกบัดงักล่ำว  ซ่ึงตรงขำ้มกบั “รุ่น

ใหม”่ ฉบบัมติชนท่ีใชส้ระยำวสะกด ซ่ึงไม่ปรำกฏเคร่ืองหมำยไมไ้ต่คู ้

5.3. ตวัสะกดกำรันต ์

 ตวัสะกดกำรันตท่ี์เห็นควำมแตกต่ำงไดอ้ยำ่งชดัเจนท่ีสุดของพจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ทั้งสอง

ฉบบัคือ กำรใชต้วั c k และ ck ในเสียงทำ้ยค ำยมื ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนใชต้วั “ก” สะกด ขณะท่ีฉบบัมติชน

ใชต้วั “-ค” สะกด ดงัน้ี 

 เช็ก (check) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - เช็ค (check)  



1665 

 

แซงกช์ัน่ (sanction) (2552 ข.) - แซงคช์ัน่ (sanction)  

เน็กไท (necktie) (2552 ก. - 2554) - เน็คไท (necktie) 

เบสิก (basic) (2552 ข.) - เบสิค (basic) 

แบก๊กรำวด ์(background) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - แบค๊กรำวด ์(background) 

พลิกล็อก (lock) (2552 ก. - 2554) - พลิกล็อค (lock) 

แฟ็กต ์(fact) (2552 ข.) - แฟ็คต ์(fact) 

โรแมนติก (romantic) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - โรแมนติค (romantic) 

แอโรบิก (aerobic) (2552 ก. - 2554) - แอโรบิค (aerobic) เป็นตน้ 

หำกค ำยมืเป็นตวั p เช่นค ำวำ่ up “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใช ้ “ป” สะกด และ

เขียนรูปวรรณยกุต ์แต่ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนใช ้“พ” สะกด ไม่มีรูปวรรณยกุต ์ตวัอยำ่ง 

แบก๊อั้ป (back up) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - แบก๊อพั (back up) 

ป๊ิกอัป๊ (pick-up) (2552 ก. - 2554) - ปิคอพั (pickup) 

เมก้อั้ป (make up) (2552 ข.) - เมกอพั (make up)  

วอร์มอั้ป (warm up) (2552 ข.) - วอร์มอพั (warm up) เป็นตน้ 

หำกค ำยมืเป็นตวัท่ีลงทำ้ยดว้ย t “รุ่นใหม”่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใช ้ “ต” สะกด แต่ “รุ่น

ใหม”่ ฉบบัมติชนใช ้“ท” สะกด ตวัอยำ่ง 

ไฟลต้ ์(flight) (2552 ข.) - ไฟลท ์(flight) 

ไวต้บ์อร์ด (white board) (2552 ก. - 2554) - ไวทบ์อร์ด (white board) 

สป็อตไลต้ ์(spotlight) (2552 ก. - 2554) - สปอตไลท ์(spotlight)  

สมำ้ร์ต (smart) (2552 ข.) - สมำร์ท (smart) เป็นตน้  

แสดงใหเ้ห็นวำ่พจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ทั้งสองฉบบัใชต้วัสะกดกำรันตแ์ตกต่ำงกนัอยำ่ง

มำก 

5.4. วรรณยกุต ์ 

“รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนเนน้กำรเขียนรูปวรรณยกุตต์ำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วน

ใหญ่ออกเสียงค ำยมืนั้น ขณะท่ี “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนไม่ไดใ้ส่เคร่ืองหมำยวรรณยกุตใ์ด ๆ ในค ำยมื ตวัอยำ่ง

ค ำยมืท่ีพยญัชนะตน้ใชก้ลุ่มอกัษรต ่ำคู่ “ค” และ “ซ” ดงัน้ี 

คลำ้ส (class) (2552 ข.) - คลำสส์ (class)  

คอ้ร์ส (course) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) – คอร์ส (course)  
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เครดิตก๊ำร์ด (credit card) (2552 ก. - 2554) – เครดิตกำร์ด (credit card)  

เคส้ (case) (2552 ข.) - เคส (case)  

แคช้เชียร์ (cashier) (2552 ข.) - แคชเชียร์ (cashier)  

แคม้ป์ (camp) (2552 ข.) – แคมป์ (camp)  

ซุปเป้อร์ (super) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - ซุปเปอร์ (super)  

เชฟ้ (chef) (2552 ข.) - เชฟ (chef)  

เซฟ้ (safe) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - เซฟ (safe)  

ไซซ์้(size) (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) - ไซซ์ (size) เป็นตน้ 

  นอกจำกน้ียงัมีลกัษณะกำรเขียนสะกดกำรันตข์อง “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน 

สะกดเหมือนกบั “รุ่นเก่ำ” ฉบบัมติชน โดย “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ไม่ไดเ้ขียนสะกดกำรันตค์  ำยมืนั้นแลว้ 

ตำรำงดงัน้ี 

ตาราง 30 กำรเปรียบเทียบลกัษณะกำรเขียนสะกดกำรันตค์  ำยมืภำษำองักฤษในพจนำนุกรมฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำนและฉบบัมติชน 

“รุ่นใหม่” ราชบัณฑิตยสถาน “รุ่นใหม่” มติชน (2547) “รุ่นเก่า” มติชน (2543) 
สไตร๊ก ์(strike) (2554) สไตร๊ค ์(strike) สไตร๊ก ์(strike) 
ออโต ้(automatic) (2552 ข.) ออโต (automatic) ออโต ้(automatic) 
โอเพน่แอร์ (open air) (2552 ข.) โอเพนแอร์ (open air) โอเพน่แอร์ (open air) 
โอเวอ่ร์ไทม ์(overtime, O.T.) (2553) โอเวอร์ไทม ์(overtime, O.T.) โอเวอ่ร์ไทม ์(overtime, O.T.) 

 

  จำกตำรำงดงักล่ำวพอสรุปไดว้ำ่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนมีค ำยมืบำงค ำท่ีสะกด

เหมือนกบั “รุ่นเก่ำ” ฉบบัมติชน (2543) ในขณะท่ี “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชน (2547) มีกำรสะกดกำรันตค์  ำยมืท่ี

แตกต่ำงจำกพจนำนุกรมทั้งสองฉบบั โดยเฉพำะในเร่ืองของกำรเขียนรูปวรรณยกุตค์  ำยมืท่ีส่วนใหญ่ไม่ได้

ปรำกฏใน “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน (2547) 

แสดงใหเ้ห็นวำ่พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ ทั้งฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนและฉบบัมติชน มีกำร

เขียนค ำยมืเป็นตวัอกัษรไทยทั้ง สระ พยญัชนะตน้ ตวัสะกดกำรันต ์และวรรณยกุต ์แตกต่ำงกนัเป็นอยำ่งมำก 

แมว้ำ่จะใชค้  ำยมืนั้นเป็นค ำเดียวกนัและควำมหมำยเดียวกนัก็ตำม  

6. “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

6.1. พยญัชนะตน้ 
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“รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใชเ้พียงพยญัชนะตน้เพียงเสียงเดียว แต่ “รุ่นใหม่” 

(2547) ฉบบัมติชนใชไ้ดท้ั้งสองเสียงตำมท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมออกเสียงค ำยมืนั้น เช่น 

ปลำสเตอร์ (plaster)-ปลำสเตอร์, พลำสเตอร์ (plaster)  

ไฮโดรเจน  (hydrogen) ไฮโดรเจน, ไฮโดรเยน่  (hydrogen) เป็นตน้ 

นอกจำกน้ีค ำยมืบำงค ำ “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนยงัคงยดึหลกัเกณฑก์ำรทบั

ศพัทอ์ยำ่งเคร่งครัด ขณะท่ี “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนเขียนตำมเสียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออก เช่น  

ไอศกรีม (ice-cream) - ไอศครีม (ice-cream)  

 พีระมิด (pyramid) - ปิระมิด (pyramid) เป็นตน้ 

6.2. สระ 

 “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนใชส้ระเสียงยำว แต่ “รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติชน 

ใชส้ระเสียงสั้นตำมค ำยมืท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยส่วนใหญ่ออกเสียงค ำยมืนั้นเป็นสระสั้น เช่น 

 แคปซูล (capsule) - แคป็ซูล (capsule)  

 ทอฟฟ่ี (toffee) - ทอ็ฟฟ่ี (toffee)  

 นอต (nut) - น็อต (nut)  

 เอนไซม ์(enzyme) - เอ็นไซม ์(enzyme)  

 อยำ่งไรก็ตำม เม่ือพจนำนุกรมค ำใหม่ก ำหนดค ำยมืข้ึนมำ ไดใ้ชเ้สียงท่ีผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยม

ออกเสียงค ำยมืนั้น ท ำใหค้  ำวำ่ “นอต” (nut) จำกเดิมท่ีเขียนเป็นสระเสียงยำว กลำยเป็น “น็อต” ในค ำวำ่ 

“น็อตหลุด” (2553) ซ่ึงเป็นกำรเขียนสะกดตำมเสียงท่ีคนไทยส่วนใหญ่ออกเสียงมำกกวำ่หลกัเกณฑก์ำรทบั

ศพัทค์  ำยมืเหมือนในอดีต 

6.3. ตวัสะกดกำรันต ์

 ทั้ง “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติชน มีกำร

สะกดกำรันตไ์ม่แตกต่ำงไปจำกหวัขอ้ 5.3 ขำ้งตน้ดงัน้ี 

กำรใชต้วั c k และ ck ในเสียงทำ้ยค ำยมื ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนใชต้วั “-ก” สะกด ขณะท่ี

ฉบบัมติชนใชต้วั “-ค” สะกด เช่น 

กำแล็กโทส (galactose) - กำแล็คโทส (galactose)  

ช็อก (shock) - ช็อค (shock) 

ชะแล็ก (shellac) - ชะแล็ค (shellac) 

ปิกนิก (picnic) - ปิคนิค (picnic)  
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โอลิมปิก (Olympic) - โอลิมปิค (Olympic games) เป็นตน้ 

นอกจำกน้ี “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไม่ไดใ้ชต้วัสะกดกำรันตใ์ด ๆ เพื่อรักษำรำก

ศพัทเ์ดิมของค ำยมื ขณะท่ี  “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนใชต้วัสะกดกำรันตเ์พื่อแสดงให้เห็นวำ่เป็นค ำยมือยำ่ง

ชดัเจน ท่ีถึงแมว้ำ่ค  ำยมืบำงค ำไม่ไดเ้ขียนเป็นรูปพหูพจน์ แต่เม่ือเขียนเป็นตวัอกัษรไทยแลว้กลบัใส่รูป

พหูพจน์เลียนไวยำกรณ์ภำษำองักฤษโดยกำรเติม “-ส์” ตวัอยำ่ง 

เกม (game) – เกมส์ (game)  

โบแดง - โบวแ์ดง  

เฟิน (fern) - เฟิร์น (fern)  

ยนี (jean) - ยนีส์ (jean)  

เฮอริเคน (hurricane) - เฮอร์ริเคน (hurricane) เป็นตน้ 

6.4. วรรณยกุต ์

 “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไม่ไดเ้ขียนสะกดค ำยมืโดยใส่รูปวรรณยกุตต์ำมเสียงท่ี

ผูใ้ชภ้ำษำไทยออกเสียงค ำยมื ตรงขำ้มกบั “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชน เขียนค ำยมืตำมเสียงท่ีคนไทยออกเสียงโดย

ใส่รูปวรรณยกุต ์ ซ่ึงเป็นหลกัเกณฑก์ำรเขียนค ำยมืเช่นเดียวกบั “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนดงักล่ำว 

ดงัน้ี 

 กำแลกซี (galaxy) – กำแลกซ่ี (galaxy)  

โควตำ (quota) – โควตำ้ (quota)  

น ้ำมนัโซลำ –น ้ำมนัโซล่ำ  

ไนลอน (nylon) - ไนล่อน (nylon)  

โบต (boat)-โบต๊ (boat)  

สเกต (roller skate) - สเก๊ต (roller skate) เป็นตน้ 

 จำกกำรใชค้  ำยมืของพจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” และ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และฉบบัมติ

ชน แสดงใหเ้ห็นวำ่มีกำรใชค้  ำยมืท่ีแตกต่ำงกนั แมว้ำ่ค  ำยมืนั้นมีควำมหมำยเดียวกนัก็ตำม โดยเฉพำะ

พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ไดเ้ปล่ียนแปลงกำรเขียนสะกดค ำยมืไวห้ลำยประกำร ซ่ึงมี

ขอ้แตกต่ำงจำกพจนำนุกรม “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน เช่นเดียวกบัพจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” และ “รุ่น

ใหม”่ ฉบบัมติชนก็มีกำรเขียนสะกดค ำยมืท่ีแตกต่ำงกนั อนัสะทอ้นให้เห็นวำ่ค ำยมืเพียงหน่ึงค ำ สำมำรถ

เขียนเป็นอกัษรไทยไดอ้ยำ่งหลำกหลำย ท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยอำจสับสนไดว้ำ่ ควรเขียนค ำยมืใดถ่ำยเสียงเป็น

ภำษำไทยท่ีถูกตอ้ง หำกพิจำรณำดำ้นกำรสะกดค ำภำษำไทยทัว่ไปแลว้ ควรยดึตำมรำชบณัฑิตยสถำนเป็น
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หลกั แต่ปัจจุบนัไดมี้พจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดผ้ลิตค ำศพัทใ์หม่ ๆ ข้ึนมำ โดยเฉพำะ

ค ำยมืท่ีมีควำมแตกต่ำงดำ้นกำรเขียนสะกดกำรันตจ์ำก “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนเป็นจ ำนวนมำก ท ำ

ใหเ้กิดควำมลกัลัน่กำรใชค้  ำยมืของผูใ้ชภ้ำษำไทย โดยเฉพำะครูผูส้อนภำษำไทย ท่ียงัมิอำจตดัสินใจไดว้ำ่

ควรใชค้  ำยมืใดเป็นบรรทดัฐำนในกำรเขียนสะกดค ำยมืนั้น ระหวำ่งพจนำนุกรม “รุ่นเก่ำ” หรือ “รุ่นใหม่” 

ตรำบใดท่ีรำชบณัฑิตยสถำนยงัไม่ก ำหนดหลกัเกณฑก์ำรใชค้  ำยมืท่ีแน่ชดัออกมำ 

 

 ค ายมืภาษาองักฤษ 

นอกจำกค ำยมืท่ีปรำกฏในพจนำนุกรม ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และฉบบัมติชนเขียนสะกดกำรันต์

เป็นภำษำไทยแตกต่ำงกนัดงักล่ำวแลว้ กำรใชภ้ำษำองักฤษแต่ละค ำท่ีอยูใ่นเคร่ืองหมำยวงเล็บทำ้ยค ำยมืท่ี

เขียนเป็นภำษำไทยก็มีควำมแตกต่ำงกนั ทั้ง ๆ ท่ีเป็นค ำศพัทแ์ละควำมหมำยเดียวกนั ในงำนวจิยัฉบบัน้ีผูว้ิจยั

ไดใ้ชพ้จนำนุกรม Advanced American Dictionary (2011) แห่งมหำวทิยำลยั Oxford เป็นเกณฑก์ ำหนดใน

กำรเขียนค ำภำษำองักฤษของค ำยมืนั้นเป็นหลกั 

1. “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มีลกัษณะกำรเขียนสะกดค ำท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี 

 ค  ำยมืท่ีประสมกบัค ำภำษำอ่ืน “รุ่นเก่ำ” ไม่ไดใ้ชภ้ำษำองักฤษก ำกบั แต่ “รุ่นใหม”่ ใชภ้ำษำองักฤษ

ก ำกบั เช่น  

 รถทวัร์ -รถทวัร์ (tour) (2553) 

รังสีเอก๊ซ์ - รังสีเอก๊ซ์ (x–ray) (2553) 

ลำยเซ็น - ลำยเซ็น (signature) (2549) 

หมวกกนัน็อก - หมวกกนัน็อก (knock) (2553) เป็นตน้ 

แสดงใหเ้ห็นวำ่ “รุ่นใหม่” ในพจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ไม่วำ่ค  ำยมืนั้นจะประสมกบัค ำ

ภำษำใด มีแนวโนม้เขียนค ำยืมทำ้ยค ำเพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงท่ีมำของค ำยมืนั้น 

2. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) กบั “รุ่นใหม่” (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มีลกัษณะกำร

เขียนสะกดค ำท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี 

 “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ระบุตวัยอ่ค ำยมืนั้นยอ่มำจำกค ำใด แต่ “รุ่นใหม”่ (2552 ข.) ระบุเพียงตวั

ยอ่ภำษำองักฤษเท่ำนั้น ดงัน้ี 

อีคิว (EQ : emotional quotient) (2553) - อีคิว (EQ) (2552 ข.) 

ไอคิว (IQ : intelligence quotient) (2553) - ไอคิว (IQ) (2552 ข.) เป็นตน้ 
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 ดั้งนั้น “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ใชค้  ำยมืท่ีเป็นค ำยอ่โดยบอกค ำเตม็ของ

ค ำภำษำองักฤษก ำกบัไว ้

3.  “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน มีลกัษณะกำรใชค้  ำยมืท่ีแตกต่ำงกนัดงัน้ี 

3.1 “รุ่นเก่ำ” ใชอ้กัษรค ำยมืตวัตน้เป็นตวัใหญ่ แต่ “รุ่นใหม”่ ใชต้วัเล็ก ตวัอยำ่ง 

 เกย ์(Gay) - เกย ์(gay)  

 บตัรเครดิต (Credit Card) - บตัรเครดิต (credit card) 

 โป๊ป (Pope)-โป๊ป (pope) 

 สก๊อตเทป (Scotch tape) สกอ๊ตเทป (scotch tape) 

 สก๊อตจัม๊พ ์(Scotch jump) สก๊อตจัม๊พ ์(scotch jump) 

 วไีอพี (VIP : Very Important Person) - วไีอพี (VIP : very important person)  เป็นตน้  

 ในทำงกลบักนั “รุ่นเก่ำ” ใชอ้กัษรตน้ตวัเล็ก “รุ่นใหม่” ตวัใหญ่ ตวัอยำ่ง 

 เบรล (braille) - เบรล (Braille) 

 ยโูทเปีย (utopia) - ยโูทเปีย (Utopia)  

 แยงก้ี (yankee) - แยงก้ี (Yankee) 

 นอกจำกกำรเขียนค ำภำษำองักฤษข้ึนตน้ค ำของประโยคใชต้วัใหญ่เสมอแลว้ หำกค ำ

ภำษำองักฤษนั้นเป็นวสิำมำนยนำมตอ้งใชอ้กัษรตวัใหญ่เสมอ เช่น the Pope, Scotch tape, Yankee รวมถึงค ำ

ยอ่ท่ีมีค  ำเตม็ก ำกบั VIP : Very Important Person  หำกเป็นสำมำนยนำมใชต้วัเล็กเท่ำนั้น เช่น gay, credit 

card หรือบำงค ำใชไ้ดท้ั้งตวัเล็กและตวัใหญ่ เช่น utopia also Utopia (Oxford, 2011 : 1647) Braille also 

Braille (Oxford, 2011 : 171) เป็นตน้ แสดงวำ่ “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนใชอ้กัษรค ำยมืตวัตน้เป็น

ตวัเล็กใหญ่ท่ีแตกต่ำงกนั 

3.2 “รุ่นเก่ำ” ไม่มีตวัอกัษรค ำยมืก ำกบัทำ้ยค ำยมื แต่ “รุ่นใหม่” มีตวัอกัษรค ำยมืก ำกบัทำ้ยค ำ 

ตวัอยำ่ง 

 เซ็กซ์ทวัร์ - เซ็กซ์ทวัร์ (sex tour)   

 ทอมทอม – ทอมทอม (tomtom)  

 โนเนม – โนเนม (no name)  

 บอ๊บ – บอ๊บ (bob)  

 บูมเมอแรง - บูมเมอแรง (boomerang) 

 ยำอี - ยำอี (ecstasy)  
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 ยืน่โนติส - ยืน่โนติส (notice) 

 โอเคซิกำแร็ต - โอเคซิกำแร็ต (OK. cigarette) เป็นตน้ 

 แสดงใหเ้ห็นวำ่ กำรใชค้  ำยมื “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชน ไม่วำ่จะเป็นค ำยมืคงเดิมแบบเต็มค ำ

หรือประสมกบัค ำภำษำใด มกัมีค ำยมืทำ้ยค ำเพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงท่ีมำของค ำยมืนั้น เช่นเดียวกบัพจนำนุกรม 

“รุ่นใหม”่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนดงักล่ำว ซ่ึงเป็นแนวทำงใหท้รำบวำ่ หำกตอ้งกำรจดัท ำพจนำนุกรมรุ่น

ใหม่ ไม่วำ่ค  ำยมืจะมีลกัษณะใดก็ตำม ควรมีภำษำของค ำยมืนั้นก ำกบัอยูท่ำ้ยค ำ ท่ีเขียนเป็นตวัอกัษรไทย

ก ำกบัไว ้ 

3.3 “รุ่นเก่ำ” ใชค้  ำยมืมีกำรเวน้วรรคหรือมีเคร่ืองหมำยยติัภงัค ์ (-) แสดงใหเ้ห็นกำรฉีกค ำยมื

ออกเป็นสองส่วน แต่ “รุ่นใหม่” เขียนค ำยมืติดกนั ตวัอยำ่ง 

 ซำกุไร (screw driver) - ซำกุไร (screwdriver)  

 ฟุตเวิร์ก (foot-work) - ฟุตเวิร์ก (footwork) 

 เฟเธอร์เวท (feather-weight) - เฟเธอร์เวท (featherweight) 

 ซุปเปอร์มำร์เก็ต (super market) - ซุปเปอร์มำร์เก็ต (supermarket) 

 มินิมำรำธอน (mini-marathon) - มินิมำรำธอน (minimarathon) เป็นตน้ 

 “รุ่นใหม่” ใชค้  ำยมืไดอ้ยำ่งถูกตอ้ง แสดงวำ่ พจนำนุกรมฉบบัมติชน “รุ่นใหม่” ไดแ้กไ้ข

ตวัสะกดค ำยมืจำกเดิมท่ีฉีกค ำ หรือมีเคร่ืองหมำยยติัภงัค ์ (-) น ำมำเขียนติดกนัตำมภำษำค ำยมืในพจนำนุกรม 

Oxford 

3.4 “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” สะกดต่ำงกนั ดงัน้ี 

 บำซำร์ (bazar) -บำซำร์ (bazaar)  

ออฟ (turn of) - ออฟ (turn off)  

“รุ่นใหม่” คือค ำยมืท่ีสะกดถูกตอ้ง แสดงวำ่ พจนำนุกรมฉบบัมติชน “รุ่นใหม่” ไดแ้กไ้ข

ตวัสะกดค ำยมืท่ีถูกตอ้งจำกตวัอยำ่งดงักล่ำว 

4.  “รุ่นเก่ำ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน” กบั “รุ่นเก่ำ ฉบบัมติชน” 

 เน่ืองจำกค ำยมืจ ำนวนหน่ึงในพจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” (2543) และ “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน

เขียนสะกดค ำยมืเหมือนกนั จึงขอน ำ “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชนไปเปรียบเทียบพจนำนุกรม “รุ่นใหม่” 

(2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) กบั “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนในหวัขอ้ท่ี 5 และ 6 ต่อไป 

5. “รุ่นใหม่ (2552 ก. - 2554) (2552 ข.) (2549) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน” กบั “รุ่นใหม่ (2547) ฉบบัมติ

ชน 
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5.1 “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนมีตวัอกัษรค ำยมื แตกต่ำงจำก “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนท่ีไม่

มีตวัอกัษรค ำยมื ตวัอยำ่ง 

 จ๊ิกโก๋ (gigolo) (2554) -  จ๊ิกโก๋ 

 เน็ต ๆ (net) (2552 ก.) - เน็ต ๆ  

 เปิดฟลอร์ (floor) - เปิดฟลอร์ 

 พนัเปอร์เซ็นต ์(per cent) (2552 ก.) - พนัเปอร์เซ็นต ์

 แฟนำนุแฟน (fanatic) (2554) - แฟนำนุแฟน  

 ยำโด๊ป (dope) (2553) - ยำโด๊ป  

 โอที (2553) (O.T. : overtime) โอที 

 เฮฮำปำร์ต้ี (party) (2552 ก.) - เฮฮำปำร์ต้ี  

 ไฮซอ้ (high society) (2553) - ไฮซอ้ เป็นตน้ 

จำกค ำยมืดงักล่ำว เห็นไดว้ำ่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนน ำค ำยมืในลกัษณะต่ำง ๆ 

เช่น ค ำยมืซ ้ ำค  ำ ค  ำยมืประสมค ำ ค  ำยมืสนธิค ำ ค  ำยมืยอ่ค ำ ค  ำยมืตดัเสียงพยำงค ์ มำก ำหนดภำษำค ำยมืใน

เคร่ืองหมำยวงเล็บเสมอ แตกต่ำงกบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนท่ีไม่ไดก้  ำหนดภำษำค ำยืมในเคร่ืองหมำยวงเล็บ 

สันนิษฐำนวำ่ ค ำยมืเหล่ำน้ีมีลกัษณะกำรสร้ำงค ำท่ีปรำกฏในภำษำไทยเท่ำนั้น โดยส่วนใหญ่มีลกัษณะเป็นค ำ

ยมืประสมค ำกบัภำษำอ่ืน ท่ีอำจมีควำมหมำยไม่เก่ียวขอ้งกบัภำษำค ำยมืท่ีปรำกฏในเคร่ืองหมำยวงเล็บ

เหมือนดงัท่ี “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดก้ ำหนดไว ้ จึงท ำให ้ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนน ำค ำยมืจำก

ตวัอยำ่งดงักล่ำวปรำกฏเป็นค ำภำษำไทยเท่ำนั้น โดยไม่ไดร้ะบุค ำยมืท่ีเขียนเป็นตวัอกัษรภำษำองักฤษไวใ้น

เคร่ืองหมำยวงเล็บ 

5.2 “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนกบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน สะกดภำษำค ำยมืต่ำงกนั ดงัน้ี 

กำรันตี (guaranty) (2553) - กำรันตี (guarantee) 

เอทีเอม็ (ATM : Automated Teller Machine) (2553) - เอทีเอม็ (ATM : Automatic Teller 

Machine) 

โอเค (O.K., okay) (2553) - โอเค (okey, O.K.) 

 ค  ำท่ีถูกตอ้งคือ guarantee, Automated Teller Machine และ okay ตำมล ำดบั อยำ่งไรก็ตำม

แมว้ำ่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนค ำยมืส่วนใหญ่สะกดถูกตอ้ง แต่มีค ำยมืบำงค ำท่ีสะกดไม่ถูกตอ้ง 

เช่น ค ำวำ่ future boad (ฟิวเจอ้ร์บอร์ด) (2554 : 81) ควรใชว้ำ่ future board  

6.  “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 
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 “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไม่มีตวัอกัษรค ำยมืก ำกบัทำ้ยค ำยมื “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนมี

ตวัอกัษรค ำยมืก ำกบัทำ้ยค ำยมืในเคร่ืองหมำยวงเล็บ ตวัอยำ่ง 

 โกโก ้- โกโก ้(cocoa)  

 คริสต ์- คริสต ์(Christ)  

 บรอนซ์ - บรอนซ์ (bronze)  

 ปรู๊ฟ - ปรู๊ฟ (proof)  

 ปำลม์ - ปำลม์ (palm)  

 ยรีำฟ - ยรีำฟ (giraff)  

 สลดั - สลดั (salad)  

 อเมริกนั - อเมริกนั (American) 

 อีมู - อีมู (emu) เป็นตน้  

 น่ำสังเกตวำ่ ค ำยมืท่ีมีลกัษณะค ำยมืคงเดิมแบบเตม็ค ำ “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ไม่ได้

ก ำหนดภำษำค ำยมืในวงเล็บ อำจเป็นเพรำะวำ่ค ำยมืนั้นใชก้นัจนเป็นท่ีรู้จกักนัทัว่ไป จึงไม่ก ำหนดภำษำค ำยมื

ทำ้ยค ำ ตรงขำ้มกบั “รุ่นใหม่” มติชนท่ีก ำหนดภำษำค ำยมืในวงเล็บ  

 ในทำงตรงกนัขำ้มหำกเป็นค ำยมืประสมกบัค ำไทย “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ไดก้ ำหนด

ภำษำค ำยมืไวใ้นเคร่ืองหมำยวงเล็บ แต่ “รุ่นใหม่” มติชนไม่ไดก้  ำหนดภำษำค ำยมื ตวัอยำ่งดงัน้ี 

แมลงวนัสเปน (Spanish fly) - แมลงวนัสเปน  

เลนส์นูน (convex lens) - เลนส์นูน  

เลนส์เวำ้ (concave lens) – เลนส์เวำ้ 

สกีน ้ำ (water ski) – สกีน ้ำ เป็นตน้ 

สรุปไดว้ำ่ หำกค ำยมืนั้นเป็นค ำยมืคงเดิมแบบเตม็ค ำ “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนส่วนใหญ่ไม่

ก ำหนดภำษำค ำยมืในวงเล็บ อำจเป็นเพรำะเป็นค ำยมืท่ีคุน้เคยกนัดี ซ่ึงตรงขำ้มกบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ท่ี

เขียนภำษำค ำยมืในวงเล็บไวเ้สมอ เพื่อใหผู้อ่้ำนทรำบวำ่เป็นค ำยมืท่ีเขียนเป็นภำษำไทยนั้น ภำษำค ำยมืเขียน

สะกดวำ่อยำ่งไร  

ในทำงกลบักนัหำกค ำยมืนั้นไม่ไดเ้ป็นค ำยมืคงเดิมแบบเต็มค ำ มีวธีิกำรใชค้  ำยมืในลกัษณะต่ำง ๆ 

เช่น ค ำยมืซ ้ ำค  ำ ค  ำยมืประสมค ำ ค  ำยมืสนธิค ำ ค  ำยมืยอ่ค ำ ค  ำยมืตดัเสียงพยำงค ์เป็นตน้ ดงัท่ี “รุ่นใหม่” และ 

“รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนเขียนภำษำค ำยมืในวงเล็บ สันนิษฐำนวำ่ ตอ้งกำรให้ผูอ่้ำนทรำบถึงกำรใช้

ค  ำยมืในลกัษณะต่ำง ๆ นั้นมำจำกค ำยมืใด ตรงขำ้มกบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ท่ีส่วนใหญ่ไม่ไดเ้ขียนภำษำค ำ
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ยมืในวงเล็บไว ้ สันนิษฐำนวำ่ ค ำยมืนั้นอำจมีควำมหมำยท่ีแตกต่ำงจำกค ำยมืคงเดิมแบบเตม็ค ำ จึงไม่ระบุ

ภำษำค ำยมืไวใ้นเคร่ืองหมำยวงเล็บ ท่ีอำจมีควำมหมำยแตกต่ำงจำกกำรใชค้  ำยมืในลกัษณะต่ำง ๆ ดงักล่ำว 

 แมว้ำ่กำรใชค้  ำยมืในภำษำไทยทั้ง  “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นเก่ำ” 

กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน มีทั้งค  ำยมืท่ีปรำกฏภำษำองักฤษในเคร่ืองหมำยวงเล็บ กำรเขียนสะกด

ภำษำองักฤษท่ีแตกต่ำงกนั ไม่วำ่จะเป็นกำรใชข้นำดตวัอกัษร กำรเวน้วรรคกลุ่มค ำ กำรสะกดค ำ เป็นตน้ 

รวมถึงกำรเขียนสะกดกำรันตท่ี์แตกต่ำงกนัในภำษำไทย ทั้ง ๆ ท่ีค  ำยมืส่วนใหญ่ท่ีปรำกฏในพจนำนุกรมทั้ง

สองฉบบัต่ำงใชค้วำมหมำยเดียวกนั ฉะนั้น พจนำนุกรมทั้งฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนและฉบบัมติชนควรมี

หลกัเกณฑก์ำรเขียนสะกดค ำทั้งภำษำไทยและภำษำค ำยมืร่วมกนั เพื่อให้เป็นแนวและทิศทำงเดียวกนัในกำร

จดัท ำพจนำนุกรมฉบบัใหม่ อนัจะท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยไม่เกิดควำมสับสน เม่ือตอ้งกำรใชค้  ำยมืนั้นในกำร

ส่ือสำรทั้งดำ้นกำรพดูและกำรเขียน 

 อยำ่งไรก็ดี ใช่วำ่พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัจะใชค้  ำยมืแตกต่ำงกนัทั้งหมด ยงัมีค ำยมืเป็นจ ำนวนมำกท่ี

ใชเ้หมือนกนัทุกประกำรทั้งภำษำไทยและภำษำค ำยมื เช่น กปัตนั (captian) แก๊ง (gang) คอนเสิร์ต (concert) 

คอร์รัปชัน่ (corruption) โคช้ (coach) ช็อกโกแลต (chocolate) ชอลก์ (chalk) แชร์ (share) โชว ์ (show) 

โปรแกรม (program) แฟชัน่ (fashion) ออนแอร์ (on air) ฯลฯ ซ่ึงหำกใชค้  ำยมืเหมือนกนัทั้งหมดดงักล่ำว 

โดยมีหลกัเกณฑก์ำรใชค้  ำยมืท่ีแน่นอนและชดัเจน ซ่ึงนอกจำกจะส่งผลใหค้  ำยมืในภำษำไทยไม่เกิดควำมลกั

ลัน่แลว้  ยงัท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยใชค้  ำยมืนั้นไดอ้ยำ่งถูกตอ้ง และไม่สับสนเหมือนท่ีเป็นอยูปั่จจุบนัน้ี 

 ค ายมืภาษาตะวนัตก 

 ถึงแมว้ำ่ค ำยมืภำษำตะวนัตก เช่น ภำษำฝร่ังเศส โปรตุเกส ละติน และรัสเซีย ท่ีปรำกฏใน “รุ่นเก่ำ” 

(2546)  กบั “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นเก่ำ” (2543) กบั “รุ่นใหม”่ (2546) 

ฉบบัมติชน มีจ ำนวนทั้งส้ิน 99 ค ำ ซ่ึงนอ้ยกวำ่ค ำยมืภำษำองักฤษเป็นอยำ่งมำก ไดใ้ชค้  ำและควำมหมำย

เดียวกนั แต่มีลกัษณะกำรเขียนตวัสะกดกำรันตใ์นภำษำไทย กำรเขียนอกัษรโรมนั รวมถึงท่ีมำของค ำยมืท่ี

แตกต่ำงกนั โดยเฉพำะค ำยมืภำษำตะวนัตกบำงค ำในพจนำนุกรมทั้งสองฉบบัดงักล่ำว ไดอ้ำ้งท่ีมำของค ำยมื

นั้นวำ่มำจำกภำษำองักฤษหรือภำษำตะวนัตกอ่ืนท่ีแตกต่ำงกนัเปรียบเทียบไดด้งัน้ี 

1. “รุ่นใหม่” (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน  

 “รุ่นใหม”่ (2552 ก. - 2554) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำฝร่ังเศส 

แต่ “รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติชนไม่ไดร้ะบุค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำใด ดงัน้ี 

 ก๊ิบเก๋ (ฝ. coquet) (2553) - ก๊ิบเก๋  

 เก๋ไก๋ (ฝ. coquet) (2553) – เก๋ไก๋ 
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“รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนใชค้  ำยมืภำษำตะวนัตกโดยระบุภำษำเดิม เป็นภำษำ

ฝร่ังเศสจำกค ำวำ่ coquet ท ำใหผู้อ่้ำนไดท้รำบวำ่ค ำยมืภำษำตะวนัตกท่ีปรำกฏในภำษำไทยนั้น มีวธีิกำรใชค้  ำ

ยมืโดยกำรตดัเสียงพยำงค ์เหลือเพียงค ำวำ่ “เก๋” แลว้เพิ่มเสียงพยำงคห์นำ้วำ่ “ก๊ิบ” ส่วนอีกค ำเพิ่มเสียงพยำงค์

หลงัวำ่ “ไก๋” กลำยเป็นค ำยมืดงัตวัอยำ่งขำ้งตน้ ต่ำงกบั “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนท่ีไม่ไดร้ะบุภำษำค ำยมืใน

วงเล็บ อำจท ำใหผู้อ่้ำนไม่ทรำบค ำยมืวำ่ “เก๋” เป็นค ำยมืตดัค ำจำกภำษำฝร่ังเศส coquet ดงักล่ำว 

อยำ่งไรก็ตำม “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดใ้ชค้  ำวำ่ “เก๋” เป็นค ำมูลพยำงคเ์ดียว

ยงัคงระบุท่ีมำของค ำวำ่เป็นภำษำฝร่ังเศส ขณะท่ี “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนใชค้  ำวำ่ “เก๋” เช่นกนั แต่กลบัระบุ

ท่ีมำของค ำวำ่เป็นค ำยมืภำษำองักฤษ ดงัน้ี 

เก๋ (ฝ. coquet) (2553) - เก๋ (อ. gay)  

แสดงใหเ้ห็นวำ่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไดใ้ชค้  ำยมืท่ีมีลกัษณะตดัหรือเพิ่มเสียง

พยำงคแ์ลว้ประสมค ำอ่ืนยงัคงระบุภำษำค ำยมืเช่นเดิม แต่ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนแมร้ะบุภำษำค ำยมืคงเดิม

แบบเตม็ค ำ แต่ระบุท่ีมำของค ำวำ่เป็นภำษำองักฤษ โดยใชค้  ำวำ่ gay ท่ีหมำยถึง ว. งำมสะดุดตำ บำงคร้ังใชว้ำ่ 

โกเ้ก๋ เก๋ไก๋ (2547 : 96) ดงันั้น ค ำวำ่ “เก๋ไก๋” ของ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน อำจมำจำกค ำยมืภำษำองักฤษวำ่ gay 

แต่ “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน มำจำกค ำยมืภำษำฝร่ังเศสวำ่ coquet 

จำกกรณีของค ำวำ่ gay ตำมควำมหมำยของ “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนใชเ้ป็นค ำวเิศษณ์หมำยถึง 

งำมสะดุดตำดงักล่ำว แต่หำกใชค้  ำวำ่ gay เป็นค ำนำมเขียนเป็นภำษำไทยวำ่ “เกย”์ พจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ ทั้ง

สองฉบบัเขียนตวัสะกดกำรันตภ์ำษำไทย ภำษำองักฤษ ควำมหมำย ระบุหนำ้ท่ีและท่ีมำของค ำเหมือนกนัทุก

ประกำร ดงัน้ี 

เกย ์หมำยถึง น. ชำยรักร่วมเพศ (อ. gay) (2553 : 16) (2547 : 97) 

ถึงแมว้ำ่พจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ทั้งสองฉบบัระบุท่ีมำของค ำยมืภำษำตะวนัตกค่อนขำ้ง

แตกต่ำงกนั แต่มีภำษำตะวนัตกบำงค ำท่ีพจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ทั้งสองฉบบัไดเ้ขียนสะกดค ำยมืท่ีเหมือนกนั 

คือ “คำเฟ่” (ฝ. café) แต่หำกพิจำรณำดำ้นควำมหมำย พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัใชค้  ำวำ่ “คำเฟ่” (ฝ. café)  

ควำมหมำยต่ำงจำกภำษำฝร่ังเศส ซ่ึงหมำยถึง กำแฟ ร้ำนขำยเคร่ืองด่ืม (เร่ียมวิรัชชพำกย,์ 2539 : 179) โดย

ภำษำไทยน ำมำใชใ้นควำมหมำยกลำยไปแบบยำ้ยท่ี ซ่ึงพจนำนุกรมทั้งสองฉบบัใหค้วำมหมำยใกลเ้คียงกนั

คือ สถำนบนัเทิงยำมค ่ำคืน มีอำหำร เคร่ืองด่ืมประเภทแอลกอฮอล ์ มกัมีกำรแสดงและกำรแสดงอ่ืน ๆ เช่น 

ตลก มำยำกล (รำชบณัฑิตยสถำน, 2552 ก. : 19) ร้ำนอำหำรและเคร่ืองด่ืมประเภทแอลกอฮอล์ อำจรวมถึงมี

กำรแสดงดว้ย (มติชน, 2547 : 183)  
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นอกจำกน้ียงัน ำค ำวำ่ “คำเฟ่” ใชป้ระสมกบัค ำภำษำองักฤษท่ีพจนำนุกรมทั้งสองฉบบั “รุ่น

เก่ำ” และ “รุ่นใหม”่ ไม่ไดร้ะบุค ำยมืน้ีไว ้ แต่ผูใ้ชภ้ำษำไทยนิยมใชค้  ำยมืน้ีกนัทัว่ไปคือ “อินเทอร์เน็ตคำเฟ่” 

(internet café) หมำยถึง ร้ำนบริกำรเคร่ืองด่ืมอยำ่งง่ำย ๆ พร้อมด่ืมไดท้นัที เช่น น ้ำอดัลม น ้ำผลไม ้ชำกำแฟ

กระป๋อง และมีบริกำรอินเทอร์เน็ต แต่ผูใ้ชบ้ริกำรส่วนใหญ่เล่นอินเทอร์เน็ตมำกกวำ่มำนัง่ด่ืมคุยกนั 

เห็นไดว้ำ่พจนำนุกรม “รุ่นใหม่” ทั้งสองฉบบัไดใ้ชค้  ำภำษำฝร่ังเศสท่ีแตกต่ำงกนัออกไป 

โดย “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุท่ีมำของค ำนั้นวำ่เป็นค ำยมืภำษำตะวนัตกใด ไม่วำ่ค  ำยมืภำษำ

ตะวนัตกนั้นจะมีวธีิกำรใชค้  ำยมืคงเดิมแบบเตม็ค ำ หรือประสมกบัค ำภำษำอ่ืนก็ตำม ตรงขำ้มกบั  “รุ่นใหม่” 

ฉบบัมติชนท่ีระบุวำ่เป็นค ำภำษำฝร่ังเศส ในกรณีท่ีเป็นค ำยมืคงเดิมแบบเตม็ค ำเท่ำนั้น และบำงค ำใน “รุ่น

ใหม”่ ฉบบัมติชนระบุท่ีมำของค ำแตกต่ำงจำก “รุ่นใหม่” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน หำกเป็นค ำยมืประสมกบั

ค ำภำษำอ่ืน “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนไม่ระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำใด  

2. “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน  

“รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน ใชค้  ำยมืภำษำตะวนัตก

เหมือนกนั ดงัน้ี 

กงสุล (ฝ. consul) กำสิโน (ฝ. casino) กิโยติน (ฝ. guillotine) โดม (ฝ. dôme) ปำร์เกต ์(ฝ. parquet) 

เปตอง (ฝ. pétanque) มิสซำ (ล. missa, อ. mass) อำหนี (ฝ. anise) 

ส่วนกำรใชค้  ำยมืภำษำตะวนัตกท่ีแตกต่ำงกนั “รุ่นเก่ำ” (2546)  ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนไม่ไดร้ะบุ

ท่ีมำของค ำยมืนั้น ผิดกบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน ระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำใด ดงัน้ี 

กปิตนั - กปิตนั (ฝ. capitaine)  

คริสตงั - คริสตงั (ป. Cristao)  

ในทำงกลบักนั “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำใด แต่ 

“รุ่นใหม”่ (2547) ฉบบัมติชนไม่ไดร้ะบุท่ีมำของค ำยมืนั้น ดงัน้ี 

ฝร่ังเศส (ฝ. Française) - ฝร่ังเศส  

สบู่ (ป. sapu) - สบู่  

เลหลงั (ป. leilao) - เลหลงั  

จำกตวัอยำ่งดงักล่ำวหำกไม่ไดร้ะบุท่ีมำของค ำยมืภำษำตะวนัตกนั้น อำจท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยคิดวำ่

เป็นค ำภำษำไทยก็ได ้ เน่ืองจำกมีลกัษณะกำรเขียนสะกดกำรันตเ์ช่นเดียวกบัค ำไทยแท ้ คือ ใชพ้ยญัชนะท่ีมี

ตวัสะกดตรงตำมมำตรำดงัเช่น กปิตนั สบู่ เลหลงั เป็นตน้ 
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นอกจำกน้ียงัมีค ำภำษำตะวนัตกอีกหน่ึงค ำท่ีพจนำนุกรม “รุ่นใหม”่ ทั้งสองฉบบัระบุท่ีมำของภำษำ

ค ำยมืคลำ้ยกนั โดย “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นวำ่มำจำกภำษำโปรตุเกสและ

ภำษำฝร่ังเศส ขณะท่ี  “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนระบุวำ่มำจำกภำษำฝร่ังเศสเท่ำนั้นคือ  

ปัง (ป. pâo, ฝ. pain) - ปัง ( ฝ. pain) 

ค  ำวำ่ “ปัง” สันนิษฐำนวำ่มำจำกภำษำฝร่ังเศส ซ่ึงออกเสียงวำ่ “แป็ง” (เร่ียมวิรัชชพำกย,์ 2539 : 998) 

แต่ผูใ้ชภ้ำษำไทยน ำวำ่ “แป็ง” ในภำษำฝร่ังเศสมำเปล่ียนเสียงสระเป็น “ปัง” และประสมกบัค ำยมืภำษำเขมร

เป็น “ขนมปัง” อยำ่งไรก็ดี เม่ือร้ำนขนมปังร้ำนหน่ึงในประเทศไทยไดใ้ชช่ื้อร้ำนเป็นภำษำฝร่ังเศสวำ่ Au bon 

pain ซ่ึงผูใ้ชภ้ำษำไทยท่ีไมท่รำบภำษำฝร่ังเศส สำมำรถออกเสียงช่ือร้ำนน้ีตำมภำษำฝร่ังเศสวำ่ “โอ บอง 

แป็ง” ไม่ไดอ้อกเสียงวำ่ “โอ ปอง ปัง” สันนิษฐำนวำ่ช่ือร้ำนดงักล่ำวเป็นค ำวสิำมำนยนำม ผูใ้ชภ้ำษำไทยจึง

ออกเสียงไดใ้กลเ้คียงกบัเจำ้ของภำษำ ในขณะท่ีค ำสำมำนยนำมผูใ้ชภ้ำษำไทยยงัคงใชว้ำ่ “(ขนม) ปัง” ซ่ึงติด

อยูใ่นภำษำไทยมำนำนแลว้ 

อยำ่งไรก็ตำม เม่ือพจนำนุกรมทั้งสองฉบบัดงักล่ำวไดร้ะบุท่ีมำของภำษำต่ำงกนั โดยฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำนระบุวำ่เป็นภำษำโปรตุเกส (ป.) ไม่ไดเ้ขียนอกัษรโรมนั แต่ภำษำฝร่ังเศสมีอกัษรโรมนั

ก ำกบั ขณะท่ีฉบบัมติชนใชอ้กัษรโรมนัโดยระบุวำ่เป็นค ำยมืภำษำองักฤษเท่ำนั้น ดงัน้ี 

กมัปะโด (ป.) - กมัปะโด (อ. comprador)  

คอนแวนต ์(ฝ. convent) - คอนแวนต ์(อ. convent)  

กำเฟอีน (ฝ. caféine) - คำเฟอีน (อ. caffeine) 

สังเกตไดว้ำ่พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัใชค้  ำวำ่ กำเฟอีน (ฝ. caféine) - คำเฟอีน (อ. caffeine) 

พยญัชนะตน้ในภำษำไทยสะกดต่ำงกนั ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนใชพ้ยญัชนะตน้ “ก” แต่ฉบบัมติชนใช้

พยญัชนะตน้ “ค” ซ่ึงแพรวโพยม บุณยะผลึก (2547 : 426 - 427) กล่ำววำ่ ค  ำวำ่ caféine ภำษำฝร่ังเศสใช้

ต ำแหน่งพยญัชนะตน้อกัษร c มีหน่วยเสียงเป็น /k-/ ซ่ึงตรงกบัภำษำไทยคืออกัษร “ก” ดงันั้น caféine จึงถอด

เป็นอกัษรไทยไดว้ำ่ “กำเฟอีน” ตำมท่ีพจนำนุกรม “รุ่นเก่ำ” (2546) ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุไว ้

ดำ้นตวัอกัษรโรมนัพจนำนุกรมทั้งสองฉบบัเขียนแตกต่ำงกนัเล็กนอ้ย โดยฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน

ใชเ้คร่ืองหมำยบอกเสียง “ลกัซองเตก”ู [l'accent aigue (é)] ในภำษำฝร่ังเศสคือ caféine แต่ฉบบัมติชนไม่ได้

ใส่เคร่ืองหมำยบอกเสียง (accent) คือ caffeine ซ่ึงหำกพิจำรณำถึงกำรระบุท่ีมำของภำษำตะวนัตก caféine 

เขียนแบบภำษำฝร่ังเศส (แพรวโพยม บุณยะผลึก, 2547 : 427) ส่วน caffeine เขียนแบบภำษำองักฤษ (Oxford, 

2011 : 203) ฉะนั้น “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นใหม”่ ฉบบัมติชนระบุท่ีมำและกำรเขียน

สะกดของค ำยมืดงักล่ำวไดอ้ยำ่งถูกตอ้งคือ ฝ. caféine - อ. caffeine ตำมล ำดบั 
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ดำ้นชุดค ำยมืภำษำตะวนัตกวำ่ “กรัม” (ฝ. gramme) “เมตร” (ฝ. mètre) และ “ลิตร” (ฝ. litre) ซ่ึง

พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัดงักล่ำวไดใ้ชก้ำรเขียนสะกดกำรันตใ์นภำษำไทย กำรเขียนอกัษรโรมนั กำรระบุ

ท่ีมำ รวมถึงควำมหมำยของค ำยมืเหมือนกนัทุกประกำร แต่เม่ือน ำชุดค ำยมืทั้งสำมค ำดงักล่ำวประสมทำ้ย

พยำงค ์ พจนำนุกรม “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนกลบัระบุท่ีมำของค ำทั้ง

เหมือนและแตกต่ำงกนั ดงัน้ี 

 ระบุท่ีมำของค ำเหมือนกนั เป็นกำรระบุท่ีมำของชุดค ำยมืภำษำตะวนัตก “กรัม” (ฝ. 

gramme) “เมตร” (ฝ. mètre) และ “ลิตร” (ฝ. litre) เป็นภำษำเดียวกนัทั้งหมด แบ่งเป็นระบุท่ีมำเป็นภำษำ

ฝร่ังเศสและภำษำองักฤษเหมือนกนัทั้งหมด ดงัน้ี 

 กิโลกรัม (ฝ. kilogramme) กิโลเมตร (ฝ. kilometre) กิโลลิตร (ฝ. kilolitre)  

 เซนติกรัม  (อ. centigramme) เซนติเมตร (อ. centimetre) เซนติลิตร (อ. centilitre) 

 เดคำกรัม (อ. decagramme) เดคำเมตร (อ. decametre) เดคำลิตร (อ. decalitre) เป็นตน้ 

 ระบุท่ีมำของค ำต่ำงกนั เป็นกำรระบุท่ีมำของชุดค ำยมืภำษำตะวนัตก “กรัม” (ฝ. gramme) 

“เมตร” (ฝ. mètre) และ “ลิตร” (ฝ. litre) เป็นภำษำต่ำงกนั โดย “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน ระบุวำ่เป็น

ภำษำฝร่ังเศส (ฝ.) ส่วน “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ระบุวำ่เป็นภำษำองักฤษ (อ.) ดงัน้ี 

 มิลลิกรัม (ฝ.  milligramme) - มิลลิกรัม (อ.  milligramme) 

 มิลลิเมตร (ฝ. millimètre) - มิลลิเมตร (อ. millimetre) 

 มิลลิลิตร (ฝ. millilitre) - มิลลิลิตร (อ. millilitre) 

 แสดงวำ่ชุดค ำยมืภำษำตะวนัตก “กรัม” (ฝ. gramme) “เมตร” (ฝ. mètre) และ “ลิตร” (ฝ. 

litre) หำกใชเ้ป็นค ำยมืภำษำตะวนัตกแบบค ำมูลพยำงคเ์ดียว พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัลว้นระบุท่ีมำของค ำยมื

นั้นเป็นภำษำฝร่ังเศสเหมือนกนั แต่เม่ือน ำมำชุดค ำยมืดงักล่ำวมำใชป้ระสมค ำทำ้ยพยำงค ์ กลบัระบุท่ีมำของ

ค ำภำษำตะวนัตกระหวำ่งภำษำองักฤษกบัภำษำฝร่ังเศส ท่ีมีทั้งเหมือนและแตกต่ำงกนัดงักล่ำว 

ดำ้นกำรเขียนสะกดกำรันตข์องชุดค ำยมืดงักล่ำว พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัเขียนสะกด

กำรันตเ์ป็นภำษำไทยเหมือนกนัทุกประกำร แต่เขียนอกัษรโรมนัแตกต่ำงกนัเล็กนอ้ย เช่น “เมตร” ท่ีอยูท่ำ้ย

พยำงคค์  ำวำ่ มิลลิเมตร (ฝ. millimètre) - มิลลิเมตร (อ. millimetre) “รุ่นเก่ำ” รำชบณัฑิตยสถำนระบุท่ีมำวำ่

เป็นภำษำฝร่ังเศส (ฝ.) จึงใชว้ำ่ millimètre ส่วน “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ระบุท่ีมำวำ่เป็นภำษำองักฤษ (อ.) จึง

ใชว้ำ่ millimetre แตกต่ำงกนัในเคร่ืองหมำยบอกเสียง “ลกัซองกรำฟ” [l'accent grave (è)] ในภำษำฝร่ังเศส

บนตวั e ตวัแรกของค ำ 
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นอกจำกน้ีกำรเขียนชุดค ำยมืภำษำตะวนัตกวำ่ “กรัม” (ฝ. gramme) “เมตร” (ฝ. mètre) และ 

“ลิตร” (ฝ. litre) เม่ือน ำมำประกอบเป็นค ำประสมทำ้ยพยำงค ์ ค ำยมืบำงค ำระบุท่ีมำวำ่เป็นค ำภำษำองักฤษ 

เช่น เซนติกรัม  (อ. centigramme) เซนติเมตร (อ. centimetre) เซนติลิตร (อ. centilitre) ทำ้ยพยำงคข์องค ำใช้

อกัษรโรมนัวำ่ gramme metre และ litre ภำษำไทยเลือกใชก้ำรเขียนภำษำองักฤษแบบองักฤษ (British-

English) ขณะท่ีภำษำองักฤษแบบอเมริกนั (American-English) ใชว้ำ่ gram meter และ liter แสดงใหเ้ห็นวำ่ 

ภำษำองักฤษแบบองักฤษ (British-English) มีอิทธิพลต่อกำรเขียนภำษำค ำยมืในภำษำไทยท่ีเป็นอกัษรโรมนั

มำกกวำ่ ภำษำองักฤษแบบอเมริกนั (American-English) ในชุดค ำยมื “กรัม” “เมตร” และ “ลิตร” ดงักล่ำว 

3.  “รุ่นเก่ำ” (2543)  กบั “รุ่นใหม่” (2547) ฉบบัมติชน 

พจนำนุกรมทั้ง “รุ่นเก่ำ” และ “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชนไดบ้อกท่ีมำของค ำต่ำงกนั แมว้ำ่ค  ำยมืนั้นเขียน

สะกดกำรันตเ์ป็นภำษำไทยและภำษำค ำยมืเหมือนกนั โดย  “รุ่นเก่ำ” ระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นมำจำกภำษำ

ฝร่ังเศส ส่วน  “รุ่นใหม่” ระบุวำ่มำจำกภำษำองักฤษ ดงัน้ี  

  รู้จ (ฝ. rouge) - รู้จ (อ. rouge)  

 คำเฟอีน (ฝ. caffeine) – คำเฟอีน (อ. caffeine) 

เป็นท่ีน่ำสังเกตวำ่ “รุ่นเก่ำ” ฉบบัมติชนระบุท่ีมำของค ำยืมภำษำตะวนัตกวำ่ “คำเฟอีน” เป็นภำษำ

ฝร่ังเศสเหมือนกบั “รุ่นเก่ำ” ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนดงักล่ำว หำกพิจำรณำกำรเขียนสะกดค ำยมืแลว้ “รุ่น

ใหม”่ ฉบบัมติชนใชไ้ดอ้ยำ่งถูกตอ้ง เน่ืองจำกระบุท่ีมำของค ำวำ่มำจำกภำษำองักฤษ โดยเขียนสะกดวำ่ 

caffeine แต่ภำษำฝร่ังเศสเขียนวำ่ caféine ดงักล่ำว 

ในทำงกลบักนั “รุ่นเก่ำ” ระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นมำจำกภำษำฝร่ังเศส ส่วน  “รุ่นใหม่” ระบุวำ่มำจำก

ภำษำองักฤษ ดงัน้ี 

บูติค (อ. boutique) - บูติค (ฝ. boutique)  

เบเร่ต ์(อ. beret) - เบเร่ต ์(ฝ. beret) 

ค  ำยมืทั้งสองค ำน้ีเขียนสะกดค ำยมืภำษำตะวนัตกเหมือนกนัทั้งในภำษำองักฤษและภำษำฝร่ังเศส 

แต่สันนิษฐำนวำ่ ค ำยมืดงักล่ำวมำจำกภำษำฝร่ังเศส แลว้ภำษำองักฤษยมืมำอีกทอดหน่ึง ตำมท่ี แพรวโพยม 

บุณยะผลึก (2547 : 428) ระบุวำ่ ทั้งสองค ำน้ีเป็นภำษำฝร่ังเศส 

อยำ่งไรก็ตำมมีค ำภำษำตะวนัตกท่ี “รุ่นเก่ำ” กบั “รุ่นใหม่” ฉบบัมติชน ต่ำงระบุเหมือนกนัวำ่มำจำก

ภำษำฝร่ังเศสคือ  คำเฟ่ (ฝ. café) และ โชเฟอร์ (ฝ.chauffeur) แต่มีบำงค ำใชอ้กัษรตวัเล็กใหญ่ตน้ค ำแตกต่ำง

กนัคือ โอดิโคโลญ (ฝ. Eau de Cologne) - โอดิโคโลญ (ฝ. eau de cologne) 
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จำกกำรใชค้  ำยมืภำษำตะวนัตกพบวำ่ ภำษำฝร่ังเศสปรำกฏมำกท่ีสุดรองจำกภำษำองักฤษ และยงัมี

ภำษำตะวนัตกอ่ืน ๆ ปรำกฏอีกเล็กนอ้ย เช่น กมัปะโด คริสตงั (ป. Cristao) สบู่ (ป. sapu) เลหลงั (ป. leilao) 

ค ำภำษำโปรตุเกส มิสซำ (ล. missa) ค  ำภำษำละติน และ อำกำ้ (A.K.) ค ำภำษำรัสเซีย  

กำรระบุท่ีมำของค ำยมืภำษำตะวนัตกท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยไดท้รำบวำ่ ค  ำยมืนั้นมำจำกภำษำตะวนัตก

ใด หำกไม่ไดร้ะบุไวใ้นเคร่ืองหมำยวงเล็บทำ้ยค ำยมื อำจท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยคิดวำ่เป็นค ำไทยได ้ เน่ืองจำก

ลกัษณะกำรถอดอกัษรไทยในภำษำค ำยมืนั้นใกลเ้คียงกบัค ำไทยแท ้ เช่น กมัปะโด สบู่ เลหลงั จำกตวัอยำ่งท่ี

ไดก้ล่ำวมำขำ้งตน้ ดงันั้น กำรใชค้  ำยมืทั้งภำษำองักฤษและภำษำตะวนัตกท่ีมีวธีิกำรใชค้  ำยมืคงเดิมแบบเตม็

ค ำควรระบุท่ีมำของภำษำ เพื่อใหผู้ภ้ำษำไทยใชไ้ดท้รำบท่ีมำของค ำยมืนั้นไดอ้ยำ่งถูกตอ้ง ส่วนค ำยมืประสม

ค ำ ตดัค ำ หรือลกัษณะอ่ืนใด ก็ควรระบุท่ีมำของค ำยมืนั้นเช่นกนั เพื่อใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยไดท้รำบวำ่ค ำยมื

ดงักล่ำวมีลกัษณะและวธีิกำรใชค้  ำยมืท่ีปรำกฏในภำษำไทยไดห้ลำกหลำยรูปแบบ นอกเหนือจำกวธีิกำรใช้

ค  ำยมืคงเดิมแบบเตม็ ซ่ึงเป็นวธีิท่ีพบมำกท่ีสุดในกำรใชค้  ำยมืท่ีปรำกฏในภำษำไทย 

นอกจำกน้ีกำรระบุท่ีมำของค ำยมื ควรพิจำรณำจำกกำรใชร้ำกศพัทข์องค ำยมืท่ีเขียนเป็นตวัอกัษร

โรมนัเป็นหลกั หำกใชร้ำกศพัทท่ี์เป็นภำษำฝร่ังเศส ควรระบุวำ่มำจำกภำษำฝร่ังเศส ขณะเดียวกนัหำกค ำนั้น

เป็นค ำภำษำฝร่ังเศส แต่ภำษำองักฤษยมืมำอีกทอดหน่ึง และไดเ้ปล่ียนรูปแบบกำรเขียนอยำ่งภำษำองักฤษ ก็

ควรระบุวำ่เป็นภำษำองักฤษ ตวัอยำ่ง ค ำยมืภำษำฝร่ังเศสนั้นมีเคร่ืองหมำยบอกเสียง (accent) แต่

ภำษำองักฤษน ำมำเขียนใหม่โดยไม่มีเคร่ืองหมำยดงักล่ำว ควรระบุวำ่เป็นภำษำองักฤษมำกกวำ่ภำษำฝร่ังเศส 

เช่น กิโลเมตร (อ. kilometre) คำเฟอีน (อ. caffeine) เป็นตน้ ซ่ึงไม่มีเคร่ืองหมำยบอกเสียง (accent) บนตวั e 

ตวัแรก แต่หำกใชว้ำ่ “กิโลเมตร” (ฝ. kilomètre) และ “กำเฟอีน” (ฝ. caféine) ควรระบุวำ่เป็นภำษำฝร่ังเศส 

อยำ่งไรก็ดี กำรระบุท่ีมำของค ำยมืท่ีปรำกฏในภำษำไทยจ ำนวนหน่ึง ซ่ึงน่ำจะมำจำกภำษำอ่ืน

มำกกวำ่ แต่พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัส่วนใหญ่สรุปรวมวำ่เป็นค ำภำษำองักฤษ ซ่ึงอำจเป็นไปไดว้ำ่ค ำยมืนั้น 

ภำษำองักฤษไดย้มืมำจำกภำษำอ่ืนอีกทอดหน่ึง แลว้ภำษำไทยก็ยมืต่อมำจำกภำษำองักฤษ แยกเป็นประเด็น

ต่ำง ๆ ไดด้งัน้ี 

1. สันนิษฐำนวำ่เป็น “ภำษำฝร่ังเศส” มำกกวำ่ “ภำษำองักฤษ” เช่น  

บรำ (ยอ่มำจำก อ. brassier) (รำชบณัฑิตยสถำน, 2554 : 65) – บรำเซียร์ (อ. brassiere) (มติชน, 

2547 : 488)   

ภำษำฝร่ังเศสเขียนวำ่ brassière (เร่ียมวิรัชชพำกย,์ 2539 : 160) ส่วนภำษำองักฤษในพจนำนุกรม 

Oxford ระบุวำ่ brassière ใชเ้ป็นค ำทำงกำรมีควำมหมำยเช่นเดียวกบัค ำวำ่ bra (2011 : 173) ฉะนั้นหำก

พิจำรณำจำกตำมรูปศพัทแ์ลว้ควรเขียนวำ่ brassière ท่ีเป็นภำษำฝร่ังเศสมำกกวำ่ เน่ืองจำกมีเคร่ืองหมำยบอก
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เสียง “ลกัซองกรำฟ” [l'accent grave (è)] ในภำษำฝร่ังเศสบนตวั e ตวัแรกของค ำ และค ำน้ีควรระบุท่ีมำของ

ค ำยมืวำ่เป็นภำษำฝร่ังเศสมำกกวำ่เป็นค ำภำษำองักฤษ 

2. สันนิษฐำนวำ่เป็น “ภำษำอิตำลี” มำกกวำ่ “ภำษำองักฤษ” เช่น  

พำ้สตำ้ (อ. pasta) หมำยถึง น. อำหำรแบบอิตำเล่ียน เป็นเส้นมีลกัษณะต่ำง ๆ มี ช่ือเรียกต่ำง ๆ 

เช่น สปำเก๊ตต้ี มะกะโรนี (รำชบณัฑิตยสถำน, 2552 ก. : 87) ดงันั้น ค ำวำ่ มะกะโรนี มกักะโรนี (อ.

macaroni) (รำชบณัฑิตยสถำน, 2546 : 844) – มะกะโรนี (อ. macaroni) (มติชน, 2547 : 668) สปำเกตตี (อ. 

spaghetti) (รำชบณัฑิตยสถำน, 2546 : 1122) - สปำเกตต้ี (อ. spaghetti) (มติชน, 2547 : 834) ควรระบุวำ่เป็น

ภำษำอิตำลีมำกกวำ่ เช่นเดียวกบั พิซซ่ำ (อ. pizza) หมำยถึง น. อำหำรแบบอิตำเล่ียน เป็นแป้งแผน่แบนกลม 

มีหนำ้ท ำดว้ยเน้ือสัตวต่์ำง ๆ เนยแขง็ ผกั ซอ้สมะเขือเทศ และเคร่ืองปรุง อบใหสุ้ก (รำชบณัฑิตยสถำน, 2552 

ก. : 88) ก็ควรระบุท่ีมำของค ำยมืวำ่เป็นภำษำอิตำลี 

ฉะนั้น pasta macaroni spaghetti pizza ลว้นเป็นอำหำรข้ึนช่ือของอิตำลีท่ีแพร่ขยำยไปทัว่โลก 

น่ำจะมำจำกภำษำอิตำลีมำกกวำ่ภำษำองักฤษ ซ่ึงลกัษณะกำรใชช่ื้ออำหำรของแต่ละชนชำติมำเป็นค ำยมื แลว้

สรุปรวมวำ่เป็นค ำยมืภำษำองักฤษท่ีปรำกฏในภำษำไทย ก็คงเกิดข้ึนในลกัษณะเดียวกบัค ำวำ่ ตม้ย  ำกุง้ดีซีส 

(อ. Tom Yam Kung disease) หมำยถึง น. วกิฤตทำงเศรษฐกิจท่ีเร่ิมจำกประเทศไทย (มติชน, 2547 : 740) ได้

ระบุวำ่เป็นค ำยมืภำษำองักฤษ ซ่ึงค ำวำ่ “ตม้ย  ำกุง้” เป็นค ำไทยแทท่ี้เป็นอำหำรไทยข้ึนช่ือของชำวต่ำงชำติ 

ส่วน disease เป็นค ำยมืภำษำองักฤษ จึงให้ Tom Yam Kung ถูก disease ลำกเขำ้ควำมกลำยเป็นค ำยมื

ภำษำองักฤษ 

นอกจำกน้ีส่ือมวลชนนิยมน ำค ำวำ่ “มะกะโรนี” มำใชพ้ำดหวัข่ำวเป็นฉำยำหมำยถึง ประเทศ

หรือชำวอิตำลี ยิง่ตอกย  ้ำให้เห็นวำ่ มะกะโรนี เป็นภำษำอิตำลีมำกกวำ่ภำษำองักฤษ ดงัเช่นพำดหวัข่ำว

ต่อไปน้ี 

ลุน้ชิง ‘เจำ้ยโุรป’ มะกะโรนีหกัสเปน (ไทยรัฐออนไลน์. เขำ้ถึงเม่ือวนัท่ี 27 กุมภำพนัธ์ 2555) 

‘บวัขำว’ สวมบทโหดย  ำมะกะโรนีศึกไทยไฟต ์(ข่ำวสดออนไลน์. เขำ้ถึงเม่ือวนัท่ี 27 กุมภำพนัธ์ 

2555) เป็นตน้ 

ปำปำรัสซ่ี (อ. paparazzi) เป็นค ำภำษำอิตำลีท่ีปรำกฏในภำษำไทยอีกค ำหน่ึง เดิมมีควำมหมำย

วำ่ “ยงุ” แต่ปัจจุบนัไดก้ลำยควำมหมำยคือ  ช่ำงภำพท่ีคอยตำมถ่ำยภำพส่วนตวัของผูมี้ช่ือเสียงท ำใหเ้กิด

ควำมร ำคำญ (รำชบณัฑิตยสถำน, 2553 : 107) ซ่ึงค ำน้ีมำจำก paparazzo เป็นช่ือตวัละครช่ำงภำพ ท่ีรับบท

โดยวอลเตอร์ ซำนเตสโซในภำพยนตร์ เร่ือง ลำ ดอลเช วติำ (La Dolce Vita) ในปี ค.ศ. 1960 (วกิิพีเดีย 

เขำ้ถึงเม่ือวนัท่ี 3 กุมภำพนัธ์ 2555) แสดงใหเ้ห็นอิทธิพลของภำพยนตร์มีส่วนท ำให ้“ปำปำรำรัสซ่ี” ซ่ึงใชก้นั

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A7%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C_%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%AA%E0%B9%82%E0%B8%8B&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A5%E0%B8%B2_%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8A_%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B2
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เกือบทัว่โลก ดงัเช่นในพจนำนุกรม Oxford ใหค้วำมหมำยวำ่ paparazzi เป็นภำษำอิตำลีใชเ้ป็นค ำพหูพจน์ 

ส่วนค ำเอกพจน์ใชว้ำ่ paparazzo (2011 : 1063) โดยไม่ไดก้ล่ำวถึงควำมหมำยวำ่ “ยงุ” ดงัควำมหมำยเดิมของ

ภำษำอิตำลี เช่นเดียวกบัภำษำไทยท่ีน ำค ำยมื paparazzi ในรูปของพหูพจน์มำใชใ้นควำมหมำยเดียวกบั 

พจนำนุกรม Oxford แต่ใชค้วำมหมำยกวำ้งกวำ่ง กล่ำวคือไม่วำ่ช่ำงภำพจะคนเดียวหรือหลำยคนก็ยงัคงใชค้  ำ

ยมืวำ่ paparazzi  

นอกจำกน้ีค ำวำ่ “คสัโนวำ่” (Casanova) ก็เป็นภำษำอิตำลี มำจำกช่ือบุคคลชำวอิตำลีนำมวำ่ กำ

ซำโนวำ โจวนันี จำโกโม (Casanova Giovanni Giacomo) ซ่ึงเป็นทั้งบำทหลวง นกัเขียน ทหำร สำยลบัและ

นกักำรทูตชำวอิตำลี ซ่ึงหนงัสืออตัชีวประวติัขนำดยำวของเขำตีพิมพค์ร้ังแรก เร่ืองรำวยโุรปในช่วงปี ค.ศ. 

1825 - 1838 ไดส้ะทอ้นภำพของยโุรปคริสตศ์ตวรรษท่ี 18 ไดอ้ยำ่งยอดเยีย่ม และท ำใหเ้ขำมีช่ือเสียงวำ่เป็น

นกัรักผูย้ิง่ใหญ่ (สำรำนุกรม Britannica Concise Encyclopedia, 2551 : 457)  แต่ในพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำนระบุวำ่ (2554 : 31) “คสัโนวำ่” (Casanova) เป็นค ำองักฤษ หมำยถึง น. ผูช้ำยซ่ึงรู้กนั

โดยทัว่ไปวำ่เป็นคนเจำ้ชูม้ำก เช่น เขำเป็นคสัโนว่าตวัพอ่เลย (อ. casanova) ทั้งยงัแปรเสียงลงทำ้ยเป็นอิตถี

ลิงคคื์อ คสัโนวี ่หมำยถึง น. ผูห้ญิงซ่ึงรู้กนัโดยทัว่ไปวำ่เป็นคนเจำ้ชูม้ำก เช่น ถำ้ดำรำชำยคนนั้นเป็นคสัโนวำ่ 

ดำรำหญิงคนน้ีก็เป็นคัสโนวี ่(รำชบณัฑิตยสถำน, 2554 : 32) 

3. สันนิษฐำนวำ่เป็น “ภำษำญ่ีปุ่น” มำกกวำ่ “ภำษำองักฤษ” เช่น  

คำรำโอเกะ (อ. karaoke) ในพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน (2553 : 33) ระบุวำ่ 

เป็นค ำมำจำกภำษำองักฤษ ซ่ึงขดัแยง้กบัควำมคิดเห็นของ นิตยำ กำญจนะวรรณ (2547 : 45) กล่ำววำ่ “คำรำ

โอเกะ” มำจำกค ำวำ่ “คำรำ” (kara) เป็นภำษำญ่ีปุ่นแปลวำ่ “วำ่งเปล่ำ” มำผสมกบัค ำยมืจำกภำษำองักฤษวำ่ 

“โอเกะ” (จำกค ำวำ่ orchestra) เช่นเดียวกบั สำรำนุกรม Britannica Concise Encyclopedia (2551 : 1341)  

ระบุวำ่ คำรำโอเกะ (karaoke) เป็นค ำจำกภำษำญ่ีปุ่นกบัภำษำองักฤษวำ่ มีควำมหมำยวำ่ empty orchestra 

ดงันั้น “คำรำโอเกะ” สองพยำงคแ์รก “คำรำ” เป็นภำษำญ่ีปุ่น ส่วนสองพยำงคห์ลงั “โอเกะ” 

เป็นค ำยมืภำษำองักฤษท่ีเกิดจำกกำรตดัเสียงพยำงคห์ลงั แลว้ออกเสียงค ำยมืภำษำองักฤษแบบภำษำญ่ีปุ่น 

อยำ่งไรก็ตำมในพจนำนุกรม Oxford (2011 : 822) ระบุวำ่ karaoke เป็นค ำมำจำกภำษำญ่ีปุ่น ไม่ไดร้ะบุวำ่

เป็นค ำมำจำกภำษำองักฤษเหมือนกบัพจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนดงักล่ำว 

สึนำมิ (อ. tsunami) พจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน (2552 ก. : 129) ระบุวำ่ เป็นค ำ

มำจำกภำษำองักฤษ ซ่ึงขดัแยง้กบั นิตยำ กำญจนะวรรณ (2544 : 78) กล่ำววำ่ tsunami เป็นภำษำญ่ีปุ่นท่ีเขียน

ดว้ยตวัอกัษรโรมนั และพจนำนุกรม Oxford (2011 : 1603) ระบุวำ่ tsunami เป็นค ำมำจำกภำษำญ่ีปุ่น ดงันั้น 

tsunami ไม่ใช่ภำษำองักฤษตำมท่ีพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำนระบุไว ้
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โรคคำวำซำกิ (อ. Kavasaki disease) ในพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน (2554 : 95) 

ระบุวำ่ เป็นค ำภำษำองักฤษ หมำยถึง น. โรคท่ีมีอำกำรไขสู้งชนิดหน่ึง ซ่ึงพบคร้ังแรกในประเทศญ่ีปุ่น โดย

นำยคำมิซำกุ คำวำซำกิ เม่ือ ปี พ.ศ. 2510  

หำกพิจำรณำรูปค ำศพัทแ์ละควำมหมำยแลว้ Kavasaki มำจำกภำษำญ่ีปุ่น แต่ท่ีระบุวำ่เป็นค ำ

ภำษำองักฤษอำจเกิดจำกลกัษณะคลำ้ย ๆ กบั “ตม้ย  ำกุง้” ดงักล่ำว ท่ีค  ำวำ่ Kavasaki เป็นค ำญ่ีปุ่น ส่วน disease 

เป็นค ำยมืภำษำองักฤษ จึงให้ Kavasaki ถูก disease ลำกเขำ้ควำม กลำยเป็นค ำยมืภำษำองักฤษท่ีปรำกฏใน

ภำษำไทย 

เช่นเดียวกบัค ำวำ่ โรคชิคุนกุนยำ่ (อ. chikungunya) ในพจนำนุกรมค ำใหม่ ฉบบั

รำชบณัฑิตยสถำน (2554 : 94 - 95) ระบุวำ่ chikungunya มำจำกภำษำทอ้งถ่ินแอฟริกำ แปลวำ่ อำกำรบิด

เบ้ียวจนตวังอเพรำะปวดขอ้ ก็ก ำหนดวำ่เป็นค ำท่ีมำจำกภำษำองักฤษ 

ดงันั้นค ำยมืส่วนใหญ่ท่ีปรำกฏในภำษำไทย ไม่วำ่ค  ำยมืนั้นมำจำกภำษำใด หำกเขียนถ่ำยเสียง

เป็นตวัอกัษรโรมนัหรืออำจจะเป็นค ำยมืแบบประสมค ำ โดยไม่ไดพ้ิจำรณำวำ่ค ำประสมอีกค ำท่ีไม่ใช่ค ำยมื

นั้นเป็นค ำภำษำใด พจนำนุกรมทั้งสองฉบบัใหถื้อวำ่เป็นค ำยมืภำษำองักฤษทั้งส้ิน 

 จำกกำรเปรียบเทียบลกัษณะกำรใชค้  ำยมืภำษำองักฤษและภำษำตะวนัตกภำษำอ่ืน ท่ีปรำกฏใน

ภำษำไทยของพจนำนุกรมฉบบัรำชบณัฑิตยสถำน และฉบบัมติชนมีทั้งเหมือนและแตกต่ำงกนั ในส่วนท่ี

แตกต่ำงกนัอำจจะท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยเกิดควำมสับสนวำ่ ค ำยมืนั้นแทจ้ริงแลว้ควรเขียนสะกดกำรันตใ์ดจึง

จะถูกตอ้ง รวมถึงกำรก ำหนดควำมหมำย และกำรบอกท่ีมำของค ำยมื ควรใชห้ลกัเกณฑเ์ดียวกนัอยำ่งมีระบบ 

เพื่อไม่ใหเ้กิดควำมลกัลัน่ดำ้นกำรใชค้  ำยมืในภำษำไทย ซ่ึงจะท ำใหผู้ใ้ชภ้ำษำไทยใชค้  ำยมืไดอ้ยำ่งมีเอกภำพ 

จนท ำใหก้ำรส่ือสำรสัมฤทธ์ิผลและมีประสิทธิภำพไดเ้ป็นอยำ่งดี 


